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A ; \ E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k 
Fizetendő Bebreezenben. 

Egész évre . 2 frt 
Fé lévre . 1 a 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atán ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadói i roda ; 
Eózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz, 

Vilmos sörcsamoka szomszédságában.) 
^ Kéziratok vissza nem adatnak. 

Hirdetési dijak X 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Végy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyílttériben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr , 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Fer. és Társat Telegdi 
K> Lajos és László Albert könyvkereske­
désében, BudaveBten : Ooldberger A. Y., 
Blochner J., Echstein Bernát é8 Éaasemtetn 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasemtein 
és Vogler, A, Oppelik, Schaleck H, és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
urtban: G. L. Daube és Mosse Budolf 

\
hirdetési intézetében fogadtatnak el. 
— ^ , . . . , . . • • •••, ~-r--.-.! J 

— A magunk érdekében. —-

Önérzettel telt örömmel irjuk e czikkünk 
felé az 55-ös számot, mert ez azt jelenti, hogy 
lapunk a jövő évvel pályafutásának 55-dik 
évébe lép be. 

55 év! 
Hosszú idő! Egy emberi életkor. 
Édes hazánk legrégibb lapja cziraét hol 

itt, hol ott használják teljes jogtalanul, mert 
végre is Magyarország legrégibb lapja a 
„DEBRECZEN NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ,8 

mely betöltve az 54-dik évet, bátran néz a jövő 
elébe! 

55 év! 
Nem a vénülést jelenti e tekintélyes szám, 

de az ifjuhodást, mert az évek a legrégibb ma 
gyár hírlap felett elsuhannak ugyan, de nem 
hatnak reá bénitólag, sőt minden évben ifjú 
erővel kezdi és végzi azt a szép feladatot, 
melynek érdemteíjes szolgálata miatt sikerült 
száz meg ezer lapot is túlélnie. 

Soha nem kívánt ez a lap nagyzolni, A 
maga hatáskörében munkálta e város anyagi és 
erkölcsi érdekeit és ha dicsekedni akarnánk, 
hát beszélhetnénk tisztességes sikerekről, me­
lyeket % lap vívott ki a nagy közönségnek az 
érdekében. 

A hossza multat a közönség nagy becsti 
pártfogása biztositá lapunknak s reméljük teljes 
bizalommal, hogy a jövőben is lesz szerencsénk 
azt élvezni, melyet kiérdemelni a legfőbb köte­
lességünk lesz. 

Gondoskodni fogunk magvas és tanulságos 
czikkelyekrőí; ellátjuk lapunkat mulattató, ma­
gas színvonalon álló tárczákkal s a debreczeni 
hírek bőséges tárházával találkozandnak hír­
rovatunkban. 

Debreczen város fejlődésének élő tanúja 
e lap s azt akarja munkálni a jövendőben s 
azért áldozatot hozni sem riad vissza. 

A közönség jó indulata okozza, hogy e lap 
a: haza minden vidékén elvan terjedve s ezzel 
hirdető feleinknek a legnagyobb szolgálatot 

teljesítünk, mert üzletük jó hírnevét messze\karra, amennyiben lékeli lépni a passzivitás teréről 
vidékeken elterjesztjük. 

És lapunk ára, hirdetései árai olyan feltűnő 
olcsók a nyújtott előnyökkel szemben! 

Reméljük is, hogy a közönség továbbra is 
megajándékoz bennünket szíves bizalmával s 
ezzel a reménynyel megyünk a jövő év elé, 
számolva arra, hogy a lapunkat pártoló t. 
közönség lapunk tisztes éveivel arányban fog 
szaporodni. 

Nem ígérünk semmit, csak azt mondjuk, 
hogy mint 54 év alatt, ugy az 55-dikben is 
becsülettel betölti e lap azt a kotr, mely műkö­
dését határozza. 

és dolgozni kell erősen a város minden oldalú 
emelkedésén. 

A szellemi és anyagi téren nagy feladatok vár­
nak a tiszti karra, melyekről van is tudomása és ez 
idő szerint nekünk nincs terünk a részletekbe 
menni, — csak annyit jelzünk, hogy a tisztikart 
magas színvonalú képzettségűnek tartva, bízunk 
abba, hogy együttesen tehetségök legjavát e város 
és közönsége érdekében fogják érvényesíteni s 
tettekkel hálálják meg e külömben kiérdemelt ki 
tüntető megválasztást, megbízatást! 

Erőt, áldást a nagy és szép munkához. 
Mérné* 

Debreczen, 1896. deszember hóban. 
A szerk. és kiadó-hivatal . 

TAROZA. 
A leány szive­

irta 
- Rajz. — 
K é r a y Elza . 

Száz meg száz féle virággal volt borítva a szép 
me2Ő ott az Iza partján. Gyönyörűség volt nézni. 
A kedves csengetyüke, a szép hosszú kigyonka, s 
még oly sok szebbnél szebb tarka virág: és mind e 
fölött kiválva az a szép fehér szélű közönséges 
margaret. Kezdve a domb tetőről lefelé a partig, ő 
volt az uralkodó, kinek látására felmelegszik a 
kebel s megdobban az ifjú szív és vágyva kérdi meg 
ez egyszerű, de bájos virágtól szerelmes babonaság­
gal: szeretsz ? Nem szeretsz^? 

És elborul a mosolygó arcz, felhő vonul át a 
nevető szemeken s összevonódik a tiszta homlok, 
ha véletlenül az utóbbi jön ki. Pedig a virág szirma 
nem tehet arról, hogy éppen ily szivszomoritó 
jóslatot ad. 

Elszorul a szivem, ha Iátok ilyen buslakodókat 
s eszembe jut egy kis történet, mi nem is régen 
volt s talán még akad valaki, ki vissza tud emlé­
kezni rá, s vissza tud emlékezni egy rózsapiros 
arczuleányra, kinek kebelébe dobogott az a l eány 
szív, amely oly igazán tud szeretői, és feledni! 
oh azt nem tud sohasem; —. mert nem bírja meg­
tanulni. . . . 

Ide oda ringott a csolnak a csendes folyón. 
Olyan idő volt, mikor az ember kedélye nagyon 

hnjlandó" az ábrándozásra. Volt valami zsibasztó 
áram a légben. 

Az uj tisztikar. 
— Bem. 19. 

Debreczen szab. kir. város, az északk-keleti 
Magyarország köz- és főpontja uj tisztikar? kapott, 
mely a jövő hó elsejével veszi kezébe a közigaz­
gatást, hogy vigye, vezesse és intézze e rohamos 
fejlődésnek indult nagy város ügyeit, ki tudja 
mennyi időkig. 

A közönség általában meg van elégedve a 
választással, bár sokan azt hiszik, hogy várható még 
lényeges változás is. De hát ezt csak ugy guba alatt 
híresztelik, a mire nem kell sokat adni. 

Vegyük a dolgot ugy, ahogy van. 
K o m l ó s s y Arthurt, az uj főjegyzőt min­

denki ismeri Debreczenben s ez mutatja, hogy nép­
szerű, kedvelt egyéniség, ki még az erélyes rendőr­
főkapitány B o c z k ó Sámuelt is legyőzte, pedig a 
példás rend, szigorú, becsületes munkásság kép­
viselőjét, sokan szerették volna látni a főjegyzői 
székből intézni a városi ügyeket. 

B o c z k ó Sámuel bár nem debreczeni ere­
detű, de összefort e város érdekével és sok jó, meg­
becsülhetetlen szolgálatott tett mint a rendőrség 
főnöke e városnak, s megérdemelte volna most 
a főjegyzői tollat. 

De K o m i ós sy Arthurbah nem fognak 
csalatkozni. Ugy látáztk, ő magasbb hivatással 
hagyta ott ügyvédi irodáját és családja nagy nevű 
néhai tagjainak e város iránt tanúsított szeretete 
biztos záloga annak, hogy K o m 1 ó s s y Arthur 
jó szolgálatot fog tenni e városnak. Igazán derék 
gondolat volt őt megválasztani. 

Mert nevezetes dolgok várnak az uj tiszti 

Téli pihenő. 
•— Becs. 19. 

Itt a tél. Aki ebben az igazságban kételkedni 
merne, azt a pár nap előtt erdőt, mezőt borító vékony 
hóréteg menten meggyőzné arról, hogy a természet 
alvásának a földművelő ember pihenésének ideje 
immár elérkezett. 

Ezt az utóbbit, a földművelő ember pihenését 
a kényszerűség szüli, s az — legalább a munkához 
szokott szorgalmas és munkabíró embernek — nem 
ritkán alig egyébb a tétlenség gyötrelemnél, az 
unalom kutforrásánál. 

Mert falun és tanyán a tél csaknem kivétel 
nélkül a munka teljes szünetelését jelenti. Lassan-
lassan elérkezik a zord és kegyetlen időjárásnak az 
a szaka, mely a szabadban való munkálkodást telje­
sen lehetetlenné teszi, s házába szorítja a földmű­
velő ember családját, mely ott nem ritkán hosszú 
időn keresztül zár alatt van. 

Ilyenkor a család férfi tagjai elveszik a ház 
körüli munkát. Fúrnak, faragnak s javítgatják a 
hiányossá vált szerszámot, eszközöket. A nők pedig, 
már ahol még dívik ez a szép, régi magyar szokás, 
fonnak, szőnek, hogy a család ki ne fogyjon a fehér-

a télrevalót, mikor az esetleg félretett kereset 
napról-napra csak fogy, hozzá pedig semmi sem jön? 

A városokban a szellemi munkával foglalkozó 
embereknél jobbára fordítva ali a dolog. Ezeknél a 
pihenés ideje jobbára a nyárra esik, s a tél fokozot­
tabb működés ideje. 

Vannak vidékiek is, ahol a parasztság a viszo­
nyok nehéz nyomása alatt okos és használható téli 
munkára határozta el magát, s ahol ennek követ­
keztében a jólét egyre emelkedik, vagy legalább a 
nyomor szünőfélben van. 

Értjük a háziipart, mely Erdély sok megyéjé­
ben a szászok lakta vidéken s a felvidéki tótok köz­
ségeiben számos családot foglalkoztat télen keresz­
tül s tisztességes keresetet nyújt ezeknek akkor, 
mikor a tél parancsoló szava betiltja a mezei mun­
kát. Ily iparág a varrottas készítése is, mely Kalo­
taszeg lakóinak jólétét néhány év óta majdnem 
hithetetlen fokra emelt. 

De vannak a háziiparnak könnyebb, játszva 
elsajátítható ága is, melyek mindazonáltal hozzá­
járulhatnak a megélhetés nehéz kérdésének köny-
nyebbé tételéhez. Ilyen a gyékény- és kosárfonás, a 
seprükötés, stb., melyek oly könnyen elsajátíthatók 
s oly kevés erőkifejtést követelnek, hogy azokban a 
nők is segítségökre lehetnek a férfiaknak. 

A vezér férfiak, a tanítók feladata volna, 
hogy a népet e hasznos foglalkozásra figyelmeztes­
sék, s azokat vele megkedveltessék; véleményünk 
szerint a háziipar meghonosodása hathatós eszköz 
volna a nép elszegényedésének, nyomorgásának 
megszüntetésére. 

Az ily értelemben vett téli pihenő szintén az 
volna, anélkül, hogy tejesen egyértelmű lenne a 
tétlenséggel, a semmittevéssel. 

Irodalom és művészet. 
* A „SMvat Szalon," ez az elterjedt divat-

és szépirodalmi lap, mely eddig terjesen méltó verseny-, 
neműből. De a tél hosszú, az ottani munka pedig, társ nélkül áll a magyar irodalomban, immár tizedik 
mihez a földművelő esetleg többé-kevébé ért, csak- évfolyamai; kezdfco meg. Tiz év nagy idő egy lap éle-

tében,küíönösen oly lap életében, mely a nőket szol-

Hárman ültek a ladikban és ezek közül kettő 
szép fiatal férfi. Egyik egyenruhát viselt; ~ katona 
volt. A másik egy polgári egyén. A katona szép, 
fiatal elegáns megjelenés; a czivil pedig még fiata­
labb - és talán a harmadik személy előtt kedve­
sebb, legalább ugy látszott.... 

4 harmadik pedig, — kit először kellett volna 
etnliteni, — egy fiatal szép hölgy, uagy buzavirágos 
kalappal, mi alól nagy hamisan nézett arra a csinos 
saőke gyerekre, nefeíejts szemeivel. 

— Nini beh szép ott az a hegy! csupa fehér 
a margarettől! 

— Nem volna kedve Böske egyet leszakítani? 
kérdé a tiszt, ki ugyíátszott rokona volt a leánynak. 

—- No már hogy ne, de nem egyet, hanem 
egész csokrot szeretnék belőle 1... 

— Akkor álljunk meg Gyula! fordult a katona 
az ifjúhoz, s igyekezzünk a part felé 1 

— Az hamar meg lesz! 
Csakugyan s ladik pár perez múlva ki volt 

kötve, sőt kiszálltak. Még vissza néztek a másik 
csolnak után, mely szintén partnak igyekezett s 
melyben a leány több ismerőse ült. 

— Maga katona, szólt vigan a leány, virágot 
szedjen útközben, én addig Gyulával felsétálok! 

— Hohó! Csak szedjen Gyula, majd én sétálok 
magával!... Tudja Bözsike, katona kézbe nem illik 
a virág! 

— Ej maga mindenre tud valamit! 
És Gyula szedett egy nagy csokor virágot. — 

Akkor aztán kérte a leány, hogy tartsa elébe, és 6 
kihúzott közzüle egyet. 

— Ez, szólt mosolyogva, megmondja az 
igazat, és tépdelte a virág szirmait kérdé: szeretsz? 

• nem szeretsz? 
Egyszerre elváltozott a leány arcza. Hófehér 

hamar elfogy s a munka biró, szorgalmas ember 
njból ki van szolgáltatva az unalomnak és tétlen­
ségre van kárhoztatva. 

Élni pedig kell s azonkívül a tél is fokozato­
sabb kiadásokat követel. Kell a melegebb ruha, a 
csizma, a fűtőanyag, kell a tétlenül heverő jószágnak 
az eleség. Azután az unalom, e sok rosznak kútfor­
rása a korcsmába csaja a férfinépet, ahol pedig nem 
megtakarításra, hanem költekezésre nyilik alkalom. 
S az a szegény földművelő család, mely a nyári 
szerezményéből akar megélni, hol vegye — kivált­
kép oly silány esztendő után amilyen az idei volt — 

lett az, és nem is pirult meg többé soha. Ez a 
bolond virág azt mondta, hogy: n e m . . . És ő.hitt 
jobban e virágnak, mint miut mindennek. 

Az ifjú és leány elváltak. Nagyon szerette a 
l e á n y s z i v ezt'a fiút. Először, először, igazán 
szeretett és a 1 e á n y s z i v b ő 1 az első szere­
lem emléke kitörölhetetlen 

Bözsike órákig tudott ábrándzdni a szeretett 
ifjúról, mert a rajongásig szerette. 

S ha az az iíju azt irta neki, hogy még 
mindég szereti: nem hitte el, mert ott állt közöttük 
egy kis virág jóslata. És a laány elkezdett daezolui 
a sorssal Ha nem szeret gondola, én se fogom, • 
megmutatom, hogy erős leány leszek! 

Ha a várt levét késett, a Bözsike előtt sötét­
nek tűnt fel a jövő színe. Azt gondola már vége 
mindennek! Pedig vétke volt, hogy nagyon szere­
tett; de már ilyen marad a szerelmes l e á n y 
s z i v e . 

Sokkal rossszabul festette életét, mint az 
valóban volt. Szakított Gyulájával, kit pedig epedve 
szeretett, — de csak szive mélyén. Másnak lett a 
menyasszonya, — és mikor a hőn szeretett ideál irt 
neki, nem tudta, nem akarta visszautasitam... 

Mátkasága újra felbomlott, mert érezte, hogy 
az neki nem rendeltetése, hogy az neki férje legyen 
s érző szive mást szeressen. 

Oda veté magát a férfi lábaihoz s ugy kérte: 
többé ne hagyja el, mert nagyon szereti/Megalázta 
szerelmében magát büszke lelke és esdett annak 
hűségéért, ki immár érezte, hogy egyedül teheti 
boldoggá... 

És mert nagyon szeretett e l e á n y s z i v , 

gálja. A nő ízlését, melyet keleti bölcsektől kezdve a 
mai kor apró poétájáig mindenki változóbbnak szeszé­
lyesebbnek hirdet, mint a milyen a tavaszi időjárás 
Falb Rudolffal vagy a nélkül. Hogy tehát egy lap tiz 
évig megtartsa, sőt erősbbó, fényesebbé tegye azt a 
társaságot, melynek iránytűje az asszonyi izlés, annak 
oka egyedül csak abban rejlik, hogy ez a lap jó tar-, 
talmas, érdekes. Mert az is igaz, hogy a finom női 
izlés ezt keresi annál a lapnál, mely szórakoztatója és 
oktatója is egyszersmind.'— A Divat Szalon közked­
veltségben állt tiz évig s azzal a rendithetlen hittel 

többé nem merült fel kétely előtte. Hitt, remélt, 
mert szeretett. 

Nem gondolt boldogságában azon boldog 
tudatra, hogy viszont szerettetik, többé a kis virág 
jóslatára. 

Ábrándozott a jövőn, mely oly boldogító lesz ; 
mikor egyedüli életfeladata lesz ő t boldogítani, 
neki hűséges szerető felesege lenni... és e jövő 
neüi is volt már messze 

Változott a sors. A férfi levelei elmaradtak... 
a távolság nagy volt közöttük, - de az ür, mi ez 
által a Bözsike szivébe nőtt, százszor nagyobb... 

Tehát ez a szerelem...?! Ez a férfi szerel­
me. . .?! Ez a férfi hűsége...?! , 

És megkeményedett a szive. Akarta elfeledni 
azt, kibe ő teljes bizalmát helyezte s ki vissza 
élt vele... . 

Nem akart többé gondolni rá 1 
És oda ígérte magát az első kérőnek, ki tisz­

tességes szándékkal s nagyratörő lélekkel megkérte 
kezét.... 

De mikor a jegygyűrűt ujjára húzta, akkor 
felsírt lelke; „Oh Gyulám, ha téged feledni tudna 
szivem...u , , , L 

Azután még gyakran elgondolta, hogy hogyan 
fog oltár előtt állani egy más emberrel, holott oly 
gyakran fogadta istenére, hogy Gyuláé lesz. 

De megnyugtatta magát. Nem ő csalta, de ot 
csalták meg; őt dobták el, s erre büszke lelke fel­
lázadt... , • „ni»«;M 

És sok idő után a már-mar heggedo seb újra 
fel lett tépve. „ • 

Levelet kapott attól, kit a közel múltban ugy 
imádott. És ekkor látta, hogy nem feledett... hogy 
még jobban szeret... s hogy e szerelem tesz halála, 
mert a l e á n y s z i v e inkább megreped, M i a l matámvuitaJaLOx e g y í v m e l l é k l e t v a n . o d a t o l v a . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

indái az ujabb Hz ér elé, hogy a jónak győznie, hódí­
tania kell. E nemes egyszerű és józan törekvés látszik 
meg e kedves női lap mindnn számán. Divat rész© 
állandóan olyan bő tartalmú, hogy abból mások három 
lapot csinálnának, egyet fehérremünek, egyet ruhának 
s egyet kéiimunkának. Á Divat Szalon mindárt együtt 
és egyszerre adja olő képekkel és bő leírásokkal, 
hogy abban a dolgozni és takarékoskodni szerető no 
mindent feltalál. Hogy pedig mindeme tanácsokat 
finom isiét és siakavatotfc toll vezeti, elég felemlíte­
nünk F a n g h n é G y ű j t ő I z a b e l l a nevét, 
e jeles írónőnkét, ki továbbra is buzgó hévvel hirdeti 
azt, ami sxáp, takarékos és követni méltó a divatban. 
Egészen páratlan érdeme továbbá a Divat Szalonnak 
as is, hogy irodalmi része nem csak egy fordított 
regényből áll, hanem teljes szépirodalmi lap, költe­
ményekkel, elbeszélésekkel, regényekkel hírrovatok­
kal, talányokkal stb. Közleményeit elsőrendű írók 
irják figyelemre méltó kezdőkkel egyaránt és a szer­
kesztés munkáját gonddal végzi S z a b ó n é No-
g a l l J a n k a , kinek neve után többet említenünk 
sem kell. A Divat Szalon szeretettel gondoskodik a 
család apró népéről is, teljesen ingyen adja az „U j 
ö y e r m e k-D i v a t " ezimü szép kis lapot, híveit 
pedig ez évben egy díszes J e l m e z n a p t á r r a l 
lepi meg karácsonyi ajándékul. Ama meggyőződésben, 
hogy jobb, tartalmasabb s e mellett olcsóbb lapot nem 
ajánlhatánk olvasóinknak, ajánljuk a Divat Szalont, 
melynek ára a színes divatképekkel, gyermek-lappal 
és szabásivekkel együtt negyedévre csak 1 frt 50 kr. 
Mutatványszámot szívesen küld a Divat Szalon kiadó­
hivatala,; Budapest Y. ker., Gizella tér 1. sz. 

* A z ú j s á g o l v a s ó k ö z ö n s é g figyel­
m é b e J Gazdag tartalmánál fogva, nagy, terjedelmé­
nél fogva a legolcsóbb magyar lap az EGYETÉRTÉS 
a mely az uj évvel immár 31-ik évfolyamba lép. Ez a 
müveit magyar olvasóközönség lapja. Hiteles forrá­
sokbői származó é r t e s ü l é s e i n e k gyorsasága 
alapossága és sokasága, rovatainak változatossága, 
kitűnősége és a különböző olvasmányok gazdag tár­
háza tették az „Egyetértésit népszerűvé. A z or ­
s z á g g y ű l é s i t á r g y a l á s o k r ó l vala 

Egy régi adoma szerint egy czingár emberke, I H I R E K# 
midőn párbajra hívták, azt felelte: hogy ő ugyani p . „ v 
nem tud vivni, de majd elküldi a bátyját, az kitűnően i .*»•»' ^ 
ért a kardhoz. Hasonló czélzat Picardnak régi jó Hideg, metsző szél sivitása biraeti: hogy a tél 
vígjátéka: „Les deux Philibert," melyben a k ö n y - u r a I m a folyik. f 

nyelmü, semmihazi ifjabb Phiübertet az idősebbnek j Deczember közepén is tul vagyunk mar és 
nézik a ezen a réven neki és a közönségnek bőven haldoklik az o év. 
kijut a mulatságból és felsülésből. E két ötlethez' Még e gy fényes villanás miként az elalvó 
csatlakozik harmadikul az, a mely e heti premier mécses lángja - ez a karácsony a szép poétikus 
magját képezi: a fűszeres Durand unokabátyjának, fehér karácsony vonzó ünnepe, a2táD jon az öreg 
a híres Durand ügyvédnek képében szert tesz egy Szilveszter s az ó év lehanyatlik a semmiáégbe, a 
csinos feleségre. Ez is, az is azon alapul, hogy a többi évek mellé, melyek a világ teremtése óta 
gyönge rokon az erősebbet használja föl tervei elmultak. 
véghezvitelére Közeledik a világ kedvelt időszaka a farsang. 

Máskor ez is ideális, varázsszerü szó volt. 
Hogy a három közül ez a vígjáték a legújabb. „ . , , , , , , „ , . , . • , . . *. 

azzal korántsem mondtuk azt, hogy a legjobb. B a l o z n > k é s z ü ° ^ " * n a k ^vecskeje^obbant 
Pieard legalább moválja a világ tévedését, m i d ő n - m e ^ h a e ^ o t kiejtetek ; egy ismeretlen titok-
már nem egészen szokatlan módon - Terentius és t e I J e s ^ f o g a t o m volt az. 
Shakspere példájára a két testvért egymáshoz tel-1

 A f f e r f i b e , b™í* f , e m e , t ' A * ^ ™ 
jesen hasonlóknak festi. Ordonneaux és társánál ez « o n d o " 8 m a & a f kfzel* J o v e n d ( * e l 1 l ^ Á t ' 
a motiváció teljesen hiányzik és a közönség tetszé-' M a m a r "botolasnak neveitek el a poetikns 
sere van bízva, elhiszi-e a darabot vagy nem. f a r s a ^ o t s t a l a n ^ a 2 u k v a n ~ l e a n y o k f é r j e t f o g" 

Kisértsük meg elraondaui a mesét. nak, a férfiak pedig 
ráfogni, ugy is tudjuk 

s ezekre nem szükséges sem 
elmennek a bálokba azért, 

Durand Albert, a gazdag fűszeres, kit Passyba n o g y a terem közepén megálljanak s bámuljanak 
a hires Durand ügyvédnek tartanak, megkéri és( semmit. 
megkapja a nagyravágyó Coquardier ur leányát,! jye hát ma már a romantika émelygős, jobb 
Louiset. Mind kettőjüknek igen hízeleg a hires "képű, erőszakos hajhászáss, mert hát itt a század 
Durand név s igy a szerencsétlen fűszeres nem meri v é g e , okosabbaknak keli leDni, mint elődeink voltak, 
felfödözni a helyzetet, sőt apósával elhiteti, hogy! Minek utánozzuk őket. 
unokabátyja a fűszeres. Így, midőn a hires ügyvéd Hadd mondják rólunk, hogy egy uj világnézet 
megjelen, Coquardier igen hidegen bánik vele és alapitói mi vagyuk s ha szidnak majd érte, porladó 
érezteti egész megvetését a kereskedőosztály iránt, | csontjainknak az már nem fog ártani. 

Az álügyvédet nem hagyják békében apósa és A fagy is felenged ily gondolatokkal szemben, 
felesége, és engedve unszolásaiknak, felkeresi báty- pedig az szereti magát keményen tartani. 
ját irodájában, hogy engedje át lakását egy-két 
órára. Az ügyvéd nem akar beleegyezni, de hiába, 
mert megjelen a fűszeres családja, s ugyancsak 
furcsán bánnak a „tolakodó" gazdával, a kinek iro­
dájába otthon képzelik magukat. 

Az ügyvédet kötelessége a törvénykezéi palo-

No de nem baj 1 
Készüljön kiki a karácsonyra. 

— A z i g a z s á g ü g y i m i n i s z t e r D e b r e -
czenben . E r d é l y Sándor igazságügyi miniszter 
még e hónapban Debreczenbe érkezik, hogy a város­
tól ünnepélyesen átvegye a kir. Ítélőtáblának 

t a D a szólítja, azalatt az irodábana bonyodalom két'400,000 írtba került palotáját, amelybe nemrég 
menyUapkozött a legrészletesebb s e mellett tárgyi- két irányban tovább fejlődik. Megérkezik az ügyvéd | költözködött be a kir. tábla. A miniszter utazása 
laeos hü tudósítást eevedül az Esvetértés" kőzöl W » e anyjával, a büszke vidéki a r i s z t o k r a t a | m e S ^ y m a ? fontos építkezéssel is összefügg. A 
lagos m tudósítást egy eaui az „egyetértés JEOZOI. «" « -, „ , , . . . . ,„ munkás fegyház beszüntetésével elodázhatatlanná 
Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. n o v e l D e I a Haute-Tourellelei, kik leendő vejük ^ 
A magyar kereskedő s gazdaközönség nem szorul l a k á s á n t a l á l J á k Coquardieréket, A vidéki földesúr 
többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés" .bemutatja magát, mint a hires ügy véd apósát és leá-
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével 8 nyát, mint annak nejét s a kétségbeesett hölgyeknek 
alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. A bebizonyítja, hogy az ő állítólagos ügyvédjük — 
kereBkedó, az iparos s a mezőgazga megtalálja mind. ószeres. De la Tourellené mint őrült fúria rohan el 

megtört szivü leányával a fűszeres boltjába, hogy 
mindent összezúzzanak. Loise ezalatt az irodába 
tör zuz, mert megtalálja az ügyvéd szerelmes leve­
leit s azt hiszi, hogy ezek az ő férjéhez vannak írva. 
Mire az ügyvéd visszatér, már Toureliék is elvégez­
ték munkájukat s most a négy hölgy közösen csap 

azt az „Egyetértés"-ben, a mire szüksége van. Válto­
zatosan szerkesztett tárczájában annyi regény olvas­
mányt ad, mint egy lap sem. Hat-nyolez regényt közöl 
événkint, ugy, hogy egy év alatt 25—30 kötetnyi re­
gényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb 
jó magyarságú fordításban kapnak a „Egyetértés" 
olvasói. Van négy külön rovata: az irodalmi, tanügyi 
mezőgazdasági és egészségügyi, melyek vasárnapon­
ként a legváltozatosabb tartalommal jelennek meg. 
Rendesen közöl párisi divattudósitásokat s minden 
nap egy önálló tárezát — a regényen kivül. A ki ol­
vasni valót keres a világ folyásáról gyorsan és hitele­
ién akar értesülni, fizessen elő az „Egyetértés"-re. 
A előfizetési pénzek az „Egyetértés" kiadóhivatalába 
küldendők. Kiadóhivatal: Budapest, IV. ker., Papno-
velde-u. 8., mely szívesen küld ingyenes mutatvány­
számot. 

Színház. 
„DURAND ÉS DURAND." Bohózat 3 fölvo­

násban, írták Ordonneaux és Valabreque. Fordította 
Kürthy Emil. 

vált egy uj modern berendezésű kerületi börtön 
felállítása, melynek helyéül a kormány már évekkel 
ezelőtt Debereczent szemelte ki. A város ingyen 
telket ajánlott fel e czélra az igazságügyi minszter-
nek, aki most azért is jön, hogy a kijelölt területet 
megszemlélje. 

— A v á r o s i d a l e g y l e t d a l e s t é i v é . A 
debreczeni dalegylet 1897. évi január hó 2-án 
Hittessy Lajos diszkarnagy és Rácz Károly zenekara 
közreműködése mellett a Bika szálló dísztermében 
dalestéiyt rendez a következő műsorral: 1. Balatoni 
dalok Gaáltól. 2. Viaéta Abtól. 3. Népdalegyveleg 
Hitessitől. 4. Tied vagyok (versenykar) Hubertői, 
5. Elvennélek Erkeltől. 6. Rákóczi induló (Rácz 

kódja a két Durand fejéhez az iroda csecse-becséit Károly zenekara kíséretével) Hubertői. Belépti dij 
és vázáit. íszemélyenkint 1 forint — Csaltdjegy 3 személyre 2 

A III. felvonás a törvénykezési palotában * ft Egyleti ^ ^ ^ / ^ ^ k » S ^ 1 S ^ 
- , .. t . , . , - • . . ' . : . , felmutatása mellett a pénztárnál belépti-jegyet 
folyik l e s minden jóra fordul. Nagy végtargyalásra n v e r n e k . Belépti-jegy nélkül a terembe senki sem 
készülnek, hol Durand mester fogja a vádlottat bocsáttatik. A szabad-jegy 2 személyre érvényes, 
védeni. De la Toureliék meggyőződnek a remek a család többi tagja a belépti-dij felét, vagyis sze-
védöbeszéd folyamán, hogy mégis az ő Durandjuk az : mélyenkint 50 krt fizet. Alapító vagy pártoló tagsági 
igazi ügyvéd; Louise ugyan eleinte k é t s é g b e e s i k , ' ^ ! ^ P é n z t á r a d a l e s t é >y e n e l f °g a d - A z 

mint másé legyen.. . mintsem elhagyja azt, kiért 
először feldobban keblében... s inkább száz halált 
viselne ei, mint lássa az imádott férfit egy más nő 
karjaiban.. . 

És mégis erős volt a l e á n y s z i v e . 
Felújult lelkében a muít minden keserűsége... a 
sok mellőzés, és bár érezte, hogy nehéz neki az 
élet ő n é l k ü l e , mégis erős vol t . . . és nem 
kellett neki többé Gyula. . . ez volt olvasható vála­
szának minden szavából.. . 

Bözsíke pedig olyan lett, mint az estike, ha a 
nap rá süt. 

Szerette, — napról-napra jobban szerette 
ideálját... és megcsalta jegyesét —- gondolatban... 
Nem árulta el érzelmeit, mert tudta, hogy mihelyt 
ajkára veszi, akkor már valóságos árulást követ el 
az iránt ki őt becsületes, odaadó szívvel szerette. 

Végre egy erős elhatározás érlelődött meg a 
szivében... 

El vágyott messze, idegenek közzé, hol nem 
emiékezteti őt semmi a a múltra, s remélte, hogy 
majd teljesen feledve azt, k iért szive a múlt és 
jelenbe debog, nyugodt lélekkel állhat az oltár elé: 
hogy betöltse majd az életbe a nő legszebb 
hivatását. 

Elgondolkozik azon, ha vájjon fog-e ez neki 
sikerülni ? Nem láthat a jövőbe... Nem tudja lesz-e 
elég ereje megküzdeni önmagával, hogy egy uj 
életet kezdhessen. 

Tudja, hogy ez másként már ngy se l ehe t . . . 
és bizik, hogy e gondolattal fog győzni. 

Pedig ki t ud j a . . . ? ! 
ó t t fog maradni, — ott fog elhervadni a szép, 

a kellemes leány. 4. Ez lesz sorsa, mert birony a i ™ e " " ~ ü 
tif enkilenczedik század végén is tud igazán seeretni c o r r e , J 

a l e á n y s z i v e . 

hogy bár férje hü hozzá, mégis csak fűszeres, de az 
öreg Coquardier megoldja a csomót: a halni készülő 
Durand eladja a bolját és tőkepénzes lesz. 

A ki rósz kedvvel jött a színházba és holmi 
magasabb esztétikai mértékkel dolgozott, az nem 
nagy élvezetet talált e képtelen gondolatból fejlesz­
tett képtelen cselekményben. De a ki jó kedvet 
hozott s csak mulatni akart, kaczagni a furcsa hely­
zeteken és a sokszor kissé erős élezeken, az meg 
lehet elégedve az elért sikerrel. A közönség nagyobb 
része szerencsére nem esztétikus, hanem hálás 
színházi publikum. 

Igaz, hogy ebben nagyon nagy érdeme van a 
rendezésnek, de még több a szereplőknek. A két 
Durand nagyszerűen volt megjátszva. Vidor Dezső 
aratott tetszést szegény fűszeres alakításában. Nem 
csak a hangjával, de a mimikájávi is dolgozott a 
szánalmas és komikus alakot egészen rokonszen­
vessé tudta tenni. A remegés és aggodalom minden 
fázisát érvényre juttatta s a finom nüanszokat 
szemléletessé tette. Komjáthy egyéniségéhez igen 
illett a büszke, de szimpatikus ügyvéd, s sikerült 
neki az egyedüli reális alakot a darabban szere­
tetreméltóvá tenni. Szilágyi Coquardier szerepében 
és Sziklay egy epizód szerepben a nevető közönség­
nek dolgoztak. 

A nők közül Komjáthyné mesteriesen ábrázolt 
egy mellékes alakot, a demi mondaine Píaquerettet, 
míg Halmy Margit, Louise hálátlan szerepébe 
igyekezett életet önteni. Különösen ki kell emelnünk 
Kiss Irént, kinek alakítása, mimikája teljesen kifo­
gástalan volt. Öltözéke pedig a hölgyek közt keltett 
feltűnést. Ellenben Szabó Irmáról mi jót sem mond­
hatunk, a sasion elején a legkedvezőbb véleménynyel 
voltunk felőle, de ugylátszik ambitíója, munkakedve 
csökkent, mert hetek óta lehangoltan és minden 
kedv nélkül játszik. A rendezés és összelőadás 

— A „Po lgár i t a k a r é k - é s s e g é l y 
s z ö v e t k e z e t " név alatt szervezkedő uj kölcsönös 
segéiyző egyesület alapszabályait megállapította 
egy népes értekezlet S z ő 11 ő s s y János vár­
megyei tiszti főügyész elnöklete alatt Az alapszabá­
lyokba bevették mindamaz intézkedéseket, melyek 
az uj intézet feladatának sikeres megoldására, külö­
nösen pedig a szegényebb osztály hitel igényeinek 
kielégítésére alkalmasak. A megalakulás kimondása 
után egyhangúlag megválasztották igazgatósági 
elnökké S z ő l l ő s s y János megyei tiszi főügyészt, 
alelnökké dr. F r á t e r Imre gyakorló orvost és 
K a t z Jakab kereskedőt, intézeti jegtanácsossá dr. 
F r e u n d Jenő ügyvédet. Ezeken kivül 24 tagú 
igazgatóság választatott. K i l l e r Ede, szívességből 
pénztárnoki, M á n d o k i Ferencz szinte szívesség­
ből a könyvelői teendőket vállalta magára. Az ala­
pító tagok már jelentékeny mennyiségben jegyeztek 
üzletrészeket. A további jegyzések eszközölhetése 
végett ivek lesznek kitéve. Gondoskooik az igaz-
gatóg, hogy az alapszabályok hinyomattassanak és 
elterjesztessenek. Az uj szövetkezetnek már helyi­
sége is van és pedig alkalmas helyen t. i. e czélra 
dr. Fráter Imre piacz-utezai házának egyik föld­
szinti utczai helyiségét bérelte ki. Kimondották.az 
ülésen, hogy az üj szövetkezet működését már 
január elsején megkezdi. 

— Za la i M á r k j u b i l e u m a . A debreczeni 
kereskedelmi akadémia nagyrabecsült tanárának: 
Z a 1 a i Márknak jubileuma alkalmából e hó 20-án, 
délelőtt 11 órakor a kereskedelmi akadémia dísz­
termében ünnepséget rendez a tanári kar. A jubile­
umi ünnepség tárgysorozata a következő lesz: 1 
Rákóczi induló, előadja az ifjúsági zenekar. 2. Dr. 
Bayer Ferencz igazgató üdvözlő beszéde. 3. Végh 
János üdvözlő beszéde a volt tanítványok nevében. 
4. Lévay Ferencz III . évf. tanuló üdvözlő beszéde. 
5. Üdvözlő dal Zsazskovszky Ferencztől, előadja az 
ifjúsági énekkar. 6. Üdvözlet a hatóságok és testü­
letek részéről. 7 Hymnus, Erkel Ferencztől, előadja 
az ifjúsági énekkar. — Este társarvacsora lesz a 
Bika" szálloda dísztermében. 

— Ix ó v á s ári á s . A m. kir. debreczeni 2-ik 
honvédhuszár ezred pótlovazó bizottsága 1897. év 
jenuár hó 17. és 18-án pótlovakat fog vászárolni. 
Az ezredparancsnokság ez alkalommal csak teljes 
korú 5—8 éves katonai czélokra alkalmas legalább 
is 158 cm. magas lovakat fog vásárolni. 

— S z é p a l a p i t v á n y . Mándi Ignácz (Man-
del) kántorjánosi birtokos és budapesti lakos, á ki­
nek és egyenes leszárroazóinak nem rég ő felsége a 
király a magyar nemességet adományozta, a hon­
védségi Ludovica Akadémián létesítendő félapitványi 
helyre 7000 frtot tett le a honvédelmi miniszternél. 
A honvédelmi intézmény támogatására tett szép 
alapitvány önmagát dicséri. Éljen sokáig. 

— A z á l l o m á s b ő v í t é s e . A debreezeni 
pályaudvaron prüszkölve tova robogó vonatok zaja 
között serényen dolgozik a kőművesek romboló 
csákánya. Az ötvenes években előállított épületek 
falai egymás után tűnnek el a földszínéről, hogy 
helyet adjanak a rohamosan növekedő forgalmat 
közvetítő uj vágányoknak. A régi fűtőház helyét 
már csak kőtörmelékek jelzik. Az utrainduló moz­
donyok fölszerelése odakinn történik a tágas uj 
fűtőház telepén. Kora tavaszszal megkezdik a teher 
pályaudvar területének feltöltését az Ispotály mö­
götti laposon s még a jövő évben rákerül a sor az uj 
teheráru raktárak építésére. Mihelyt ezek is készen 
lesznek, a régi raktáraknak szintén neki bocsátják 
a csákányokat. így halad lépésről-lépésre területről­
területre a debreczeni pályaudvar nagyszabású ki­
bővítése és átépítése, míg végre büszkén fog végig 
nyujtőzkedni a népkert mögött és a Kis Várad-ütcza 
tengelyében a hatalmas 200 méter husszu szép föl­
vételi épület is. A pályaudvar kibővitése következ­
tében a város által elvállalt kötelezettségek közül a 
jövő évben az Ispotály mellett elvonuló főcsatorna 
kiboltozása válik esedékessé. A pályaudvar csatorna 
hálózatát engedélyezte Simonfiy Imre polgármester, 
mint első fokú vízjogi hatóság s ezen engedélyt a 
tanács ülésen jelentette be. 

S z i l v e s z t e r e s t é lye . . A debreezeni keres­
kedő ifjak dalköre által 1896. évi deczember 3l-én 
csütörtökön az „Arany Bika" szálló dísztermében 
Komjáthyné Závodszky Teréz úrnő, Kapossy józsa 
úrhölgy, Follinus Aurél, Rubos Árpád és Sziklay 
Miklós urak szíves közreműködése mellett tartandó 
zártkörö S z i l v e s z t e r e s t é l y t rendez. 
Belépti dij : Személy-jegy 2 korona, Család-jegy 4. 
Pártoló tagok ez alkalommal kivételesen a belépti 
dij felét fizetik. A szüneteket Rácz Károly és zene­
kara fogja betölteni. Kezdete 8 1/„ órakor v é g e 
1897. évben. 

— T ü n d é r v i l á g . Egy darab mesebeli tün­
dérvilág elevenedett fel szombaton délelőtt a Bika 
szálloda pazarul díszített nagytermében, a hol a 
R á k ó c z y induló lelkesítő hangjai mellett ínyilt 
meg a Gönczy egyesület karácsonyi filléres vásárja, 
amelyen Debreczen előkelő szép leányai és asszonyai 
kínálgatják a karácsonyi ajándékokat a zeneszó 
mellett sétáló közönségnek. A vásár képe elragadó. 
A terem falai körűi óriási karácsonyfák állanak meg­
rakva mindennel, ami szemnek-szájnak kedves. A 
teremben Ízléses áruasztalok telehalmozvák a leg­
szebb karácsonyi ajándéktárgyakkal, amelyeket 
nem komolyképpel hajlongó kereskedők, hanem 
bájosan mosolygó hölgyek, a jótékonyság mindmeg­
annyi tündérei ajánlaoak és eredeti bolti áron 
eladnak. A karácsonyi bazár vasárnap egész napon 
át nyitva lesz 2o kros belépődijak mellett a Bika 
szálloda dísztermében. 

— „ E l j e g y z é s e k . Következő jelentéseke-
vettük: Özv. A 11 m a n Józsefné tisztelettel inegt 
hívja I r m a lányának B e é r Ede úrral folyó évi 
deczember hó 29-én délután .3 órakor a Battyáni-
utczai lakásán tartandó — a polgári egybekelést 
követő esküvőjére. Előre is gratulálunk ] — K ö h n 
Mór helybeli derék polgártársunk családjában örven­
detes esemény történt. A család bájos fiatal tagját 
R e z s i k é kisasszonyt B a l o g h József ur el­
jegyezte. A frigyhez az ismerősök szerencsekivánata 
fűződik.. 

S z í n h á z i műsor. Hétfőn: „Virágcsata,* 
(negyedszer.) Kedden: „A bűnös,a (itt először.) 
Szerdán: „Delila," színmű. Csütörtökön: szünet. 
Pénteken délután: „Ripp van Wínkle," operetté; 
este: „Viola az alföldi haramia," énekes népszínmű. 
Szombaton délután: „Tündérlak Magyarhonban," 
énekes népszínmű; este: „1000 év, "történeti énekes 
szinmü. Vasárnap délután: „A fekete gyémántok," 
színmű; este: „A virágcsata,a (ötödször.) 

Ingatlanok forgalma. 
(A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóságnál). 
Hrabéczy Antal és neje veszik özv. Hanke 

Leóné és társaiktól ezeknek tóczős-kerti szellőjüket 
3000 forintért. 

Gál Imre és neje veszik Németi Mihály és 
nejétől ezeknek ujosztásu szántóföldjét 155 írtért. 

Tóth András és neje veszik özv. Bajdó Jánosné 
szül. Kiss Juliánná, Tórh Józsefné Bajdó Zsuzsan­
nától ezeknek 3 hold 300 Q öl ondódi szántó föld­
jüket 1150 forintért. 

Kecskés István és neje veszik Rácz Gábortól 
ennek ujosztásu szántó-földjét 223 frt 28 krért. 

Nádasdi István eladja 608 Q ölet tevő téglás­
kerti ssőllő-földjének fele részét, Nagy András és 
neje Hajdú Juliánná másik fele részét Tóth István 
és neje Nagy Juliannának 330 frt vételárért. 

K i s lutr i . 1896. decz. hó 16-án. 
Brünni 73 21 36 41 56 

Debreczeni piaez. 
G a b o n a árak . 1896. decz. hó 15-én. 

Felső Közép Alsó 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 

mm 
B 

m. 
i) 

B 

ar 
7.90 
6.60 
6.00 
4.60 
5 60 
4.70 
5.— 

ar 
7.85 
6 55 
5 90 
4.55 
5 55 
4 65 
4 90 

ar 
•7-80 
6.50 
5*80 
4.50 
5 50 
4 60 
4 80 

Folytatás & mellékleten. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1896. év 51-ik- számához. 
Köleskása mm. 13,— 12.50 1.150 
Burgonya „ 2— 1.80—1.60 

Szarvasmarha és lóvásár. 
Ló felhajtatott 450 db, eladatott 230 db. 

Marha felhajtatott 710 db., eladatott 410 db. 
Húsárak. 

Marhahúsegy kiló40, 44,54,56,(kóser) 62 kr. 
Borjúhús 44-50 kr. Sertéshús 52—64 kr. Juhhús 
32—34 kr. Szalonna métermázsa 58-60, — háj 
62 frt. 

Tűzifa: 1 öl tölgyfa 12 frt. nyárfa 7.— frt. 
Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 2ü kr. 

Napszámárak. 
Férfi ellátással 50 ellátás nélkül 80, nő el­

látással 30-40 kr, ellátás nélkül 50—65 kr, gyer­
mek ellátással 30 ellátás nélkül 40 kr. 

Sertésvásár. 
Felhajtatott — darab, eladatott — db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig , más-
•téléveaig —r—, két évesig —, öreg — 
frt. Kövér sertés kilója -kr. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: 7Áoh.Bvm.&n Hermán. 

mWi&TTMI* 

S e l y e m - d a m a s z t o k 65 k r t ó l 14 frt 65 
krig méterenként — valamint fekete, fehér szines 
Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt 65 krig 
méterenként sima, csikós, koczkázott, mintázott 
damaszt s; a. t. (mint egy 240 különböző minőség, 
2000 szin és mintázatban s. a. t. a megrendelt áru 
postabér és vámmentesen a házhoz szál­
lítva mintákat postafordultával küld: 
Henneberg G. (cs. és k. udvari szállító) 
s e l y e m g y á r a Zűr iekben . Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 

Érdemjel a chicagói világkiállításról. 

co 
00 

Br. iLTIM BÉLA I 
ORVOS-SEBÉSZ, 1 

SZŰLÉSZ-N0O-YÓGYÁSZ. | 
Rendel: ^::l=n^g. 

Lakik: Battkyányi-ntcza 2562. sz. a. 
4. (50-50)J 

Cristofle és Társa 
cs, és kir. udvari szállitók 

Bécs, í. Opernrmg 5. szám. 
Ajánlják világhírű, legszebb és legfényesebb 
gyártmányaikat, eredeti gyári áron, u. m.: 

12 evőkanál . . . . . . . . 1 6 frt 50 kr. 
12 villa.. 16 „ 50 „ 
12 kés 17 „ — „ 

1 leveseskanál . . . . . . 6 „ — „ 
1 tejeskanái 3 „ 50 „ 

12 káváskanál . . . . . . . 8 „ 50 n 

Kérje ön 
a világosi eognac-gyár részvénytársaság 

valódi világosi bordestillatumát 
amelyet a következő czimke alatt árusítanak 

0 VaÁBOStR-GOSNAC-FABRIKS-ACTlEH-GESEUSGHAFT 

"*«OiKriLÍ.EKlE MODÍ:L£ FRAMCAtaí " **"* 

J) 

co 

Világosi cognae-gyár részv. társ. igazgatósáag. 

Egy igen életképes s az egész országban nagy 
elterjedésnek örvendő életbiztosító társaság, a 
mely ugy Debreczen városában, mint a megyében 
már tetemes üzlettel bir, Debreczen és a megye 
részére tehetséges és megfelelő társadalmi állású 

főügynököt 
Ugyanitt ügyes üzletszerzők is jövedelmes fog­

lalkozást nyernek. — Szives ajánlatok kéretnek 
„Jövedelmes állás" jelige alatt 

Q-olcLoerger .A.. "V*„ 
hirdetési irodájába, 

Budapest, Yáczi-iitcza 9. szám. 
(79.) 2 - 2 . 

*$&*QjB&^A£ű&B&&á 

3$ i 5 3 ? 

Inrioritf! a k i fé l t i az egész 
Miuenm. f t6g6t és m é g s e m ( g j | 

akar lemondani a kávé megszokott 
kellemes élvezetéről. Mert a Kathreiner-
kávé hozzátétele által elvész az ideg­
izgató babkávénak általánosan ismert 
és rendes használatnál annyira egész­
ségrontó h atá sa. &&&&&&&&&&&&&&§.& 

kinek egészségét indenkia, . -
valami megrontotta. Különösen ideg- s gyomorbántalmakban szenvedőknél sok ezer esetben a legegészségesebb és a legkönnyebben 

# megemészthető italnak bizonyult a tiszta Kathreiner-kávé. *****$******** 9 

M Í n C J 6 n fsszony é s gyermek, a kiknek gyönge szervezetére különösen 
iótékonv hatággfli van a tápláló Kathreiner-kávé s a kik kel-

lemes.enyhe ize miatt, ugy babkávéizzel keverve, mint tisztán nagyon szeretik. 
Í S l d B ü k i a k l * h á z t a r t á s b a n takarékos, de ízletes és a melistt 
_ egészséges kávéitalt mégsem akar magától megvonni. 

Takarékossági szempontból is ajánlható a Kathreiner-kávé, akár babkávéval 
vegyítve, akár tisztán. ««««««««4t««««é«««««««««««««««««««4^^«^«4r^ 

A Katíireiner-féle Kneipp-maláta-kávé If4
ba" •*"•** éí oMB 

3> 
a mely 

iögjobb malátából készül; a babkávé kedvelt Izét a Kathreiner-féle 
gyártási mód adja meg neki, a mely a leghíresebb szaktekintélyektől 
elismerve, minden művelt államban tért hódított. Csak a Kathreiner-

( kávé egyesíti magában a babkávó kellemesen ingerlő izét és a maláta-
kávénak egészséges, orvosilag elismert és megerősített előnyeit. 

K P P P l P t H " T é v ö d é s e k é s megkárosodás kikerülése végett bevá-

gyáznl az eredeti dobozra, a melyen ez a felírás van 
sárlás alkalmával tessék jól vl-

tfaíhreiner, 
Az olyan csomagban, a melyen nincs rajta a Kathrelner név, hamisított kávé van. 

Ritka alkalom. 

BAUM MIKSA 
üzletének feloszlatása miatt az összes 

raktáron levő 

gyermekjáték 
és ajándék-tárgyak 

ú k elfogadható áron 
úgy kicsinyben, mint nagyban eladatnak. 

btesá£ W ' ^ l f t a w í É h í í f c W l ^ S i a s É t e ^ L ^ 

Ritka alkalom. 
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1413. 
1896. 

v.k.sz. Árverési hirdetmény* 
A debreczeni kir. járásbíróságnak 25,141/1896. P. sz. végzése folytán közhírré 

tétetik, miszerint a La Meridionale keresk. társaság részére Leidenfrost Ármin debre­
czeni lakostól 85 frt és 50 kr tőke, ennek 1896. évi június hó 1-ső napjától számítandó 
6% kamatai és eddig összesen 34 frt 47 kr perköltség erejéig 1896. évi szeptember hó 2?-én 
bíróilag lefoglalt és 629 frtra becsült két hordó rumból álló ingóságok 1896. évi deczember 
29-én.d. e. 11 órakor kezdetét veendő és Fő-utczón, alperes üzletében megtartandó nyilvános 
birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség esetén beesáron 
alól is el fognak adatni.— Debreczen, 1896. évi deczember hó 9-kén. 

T ö r ö k : 3 ? é t e r 3 
(89.) 1—1. birói kiküldött. 

I ELS0' i«Pl/íiTH~ m rUllAkOZO-INTEZEI 
Z1CHERMAN 1L irodája, Ré^sa-tér 16-ik s^B a. 

1 Ö 6 - s z . t e l e f o x i é i l l o x n é i s . 
A sámson i h a t á r o n a h- had házi vasúti 

állomáshoz közel, 100 hosszú ölre tehető 
fiatal fákból, — továbbá 700 darab épületi 
tölgy, valamint 100—150 darab nyár-, 
szil- és körte-iákból álló erdő van eladó. 
— Értekezhetni irodámban. 294. 

f S z a k a v a t o t t g é p é s z uj cséplőgéppel, 
jövő nyári idényre csépelni valót keres. — 
Ajánlatok elfogedtatnak irodámban. 788. 

|E.iadÓ föld. 1000 hold gazdasági épüle­
tekkel, jószág és minden hozzátartozókkal 
együtt kiadó. 395. 

iEladó füszerüzlet. Egy igen jó meneteiü 
és élénk helyen lévő füszerüzlet italmérés 
és tőzsdei joggal betegség és családi viszo­
nyok végett eladó. 240. 

[Gazdatiszt gazdasági intézetet végzett, ki­
tűnő bizonyítványokkal ellátva, állomást 
keres. Czime megtudható irodámban. 601. 

| E g y i g e n j ó mene t e iü és élénk helyen 
lévő kisebb füszerüzlet italmérés és tőzsdei 
joggal eladó. 240. 

lEiadő fold. Közel a városhoz 100 hold 
szántóföld kiadó. 293. 

(Vidékről e g y l e á n y k a teljes ellátásra 
felvétetik, német nyelvbeni oktatásban is 
részesül. 294. 

!A főtérhez közel egy alkalmas kis 
kávéháznak való helyiség kiadó. — 
Értekezhetni Zicherman H. irodajá-
han. (781.) 

[Két szoba, hozzátartozókkal, közel a piacz-
hoz, kiadó. (782.) 

lEIadé ko lompár . 100 métermázsányi 
„Magyarkincs" fajkolompér, méter-
mázsánkint 3 írtjával eladó : hol? kiadó­
hivatalunkban tudható meg. 

IKerestet ik 3—4 szobás uri lakás 
esetleg külön udvar november 3—4-
töl kezdve átvehető. 

[Széohenyi-ntczán 4 szoba, előszoba, 
hozzátartozókkal kiadó. (333.) 

ISZŐÜŐ e l adó a vénliértben , pajtával 
szép lakosztálylyal. (291.) 

iKiadó l a k á s . K o s s u t h-u t c z á n az uj 
templom körül 4 szoba, konyha hozzátar­
tozókkal, minden órán kiadó. (220.) 

[Keres te t ik közel Debreczenhez 60—100 
holdas birtok árendába. (292.) 

l E z a r v a s m a r k á k kedvező feltételek mel­
lett eladók. (293.) 

[Riadé njon épült lakosztályok. 
í. Két utczai szoba, konyha, kamara és 

fáskamara. 
II. Üdvari két szoba, konyha, kamara, 

fáskamara kiadó. (223) 
[Eladó faszerürlet. Egy jómenetelü fűszer-

sarok-űzlet, biztos existenczia, napi 25 
forint forgalommal — kedvező feltételek 
mellett — berendezés és árúval együtt 
átadandó vagy eladó.— Bővebb értesítés 
irodámban. 

[Árendába föld 25—30 köblös, kerestetik. 

H.-Hadházon egy fűszerüzletnek való he­
lyiség a főtéren lakosztálylyal egj ütt kiadó.] 
Értekezhetni irodámban. (224) 

Elsőrendű vidéki vegyeskereskedésben jól 
házból való tanuló azonnal alkalmazást! 
talál. Bővebbi felvilágosítást nyújt irodám. 

(225) 
Eladó tekeasztal (Billiárd). Egy használt I 

teke-asztal, 10 dakó és 3 labda, kedvezői 
feltételek mellett eladó. — Értekezhetni! 
irodámban. (441.) 

Bútorozott szoba közel a főtérhez kiadó. 
(222) 

Szép, fiatal, nevelt leány valamelyik bolt 
ban, mint e l á r u s i t ó n ő alkalmazás' | 
keres. (634.) 

Egy gőzmalom, mely két pár kővel, egy| 
hengerrel, két szita 16 lóerejü stabil gép­
pel van ellátva, saját telkén, 16 öles cse-j 
repes kőépületben, molnár és gépész la-[ 
kassal Derecskén jutányos áron eladó. -
Értekezhetni irodámban. (226) 

Nevelőnek ajánlkozik egy nyugalmazott! 
ev. ret*. tanitó. Bővebbet irodámban. (594)1 

F ü s z e r ü z l e t jómenetü Ujfehértón szabad-j 
kézből eladó. 495. 

Kiadó ház Csapó-utczán kocsmahelyiséggel[ 
együtt és egész udvarral. (216.) 

E g y t i s z t e s s é g e s ö z v e g y tiri nöl 
zongora, ugy a német és franczia nyelvboij 
órákat óhajt adni. Czime irodámban meg­
tudható. 

Izraelita tanulók tisztességes ellátásra fel-| 
vétetnek. (289.) 

Kerestetik bolthelyiség lehetőleg felszerelve,! 
áruczikkekkel ellátva, azonnali átvételre.! 

Kerestetik fekete tanyaföld 5—6 nyilasi 
árendába. (287.) I 

Eladó ház. Nagyuj-utczán egy ház, melynek! 
évi jövedelme 1100 frt, ára 18,000 frt. 

(954.) 
Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karban! 

levő ház, — jövedelmez 400 forintot, — I 
eladó. (591.) I 

Kerestetik. 2 - 3 izraelita deák teljes el-l 
látásra, kedvező ár mellett, felvétetik. I 

Homokkertben 3 szoba, konyha, kamarai 
kiadó. (591-) 1 

Egy —- kereskedelmi akadémiát vég-J 
zett fiatal ember — irodai alkalma I 
zást keres. (1299) I 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n szak-1 
mából , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ! 
m e g r e n d e l h e t ő k . f 

Egy 36 éves, nős, gyermektelen ajánlkozik! 
mint gazdatiszt. Nagy fizetésre nem reflek-i 
tál, inkább jó bánásmódra stb. Értekez-I 
hetni irodámban. (749) 1 

F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n földbirto I 
kosok , k i k n e k földjük volná l 
k i a d ó e se t l eg e ladó , k o g y azo-i 
k a t k ö z v e t í t ő i n t é z e t e m b e n elö-1 
j e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . i 

Az ezen rovatokban közlőttek iránt felvilágosítást ad s egy il;y közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közz^tesr. 

ifi 
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Az Angol királynő szálloda 
nj onnan és kiTáló izléaael átalakított 

éttér raé"beii. 
naponta többször friss csajiflásban 

3s: i t *£3L xi. ő k o r o n a s ö r 
és nagy választékban 

A szálloda kedvelt 
feéivéliá.sá."ba.rL 

mindenféle tisztán kezeit k á v é h á z i i t a l o k , 
í z le tes i i ideg é t k e k 

pontos kiszolgálás mellett állanak vendégeim^ 
rendelkezésére. 

Színház u t á n g a z d a g é t l ap . 
Szives látogatást kér 

kiváló tisztelettel: 
HAÜER BERTALAN 

(72.) 3—? szállodás. 

II KŐBÁNYAI SORON A SÖR! || 

A váriból való elköltözés folytán kö­
vetkező ingatlan birtokok eladók, u. m.: 

A deforeezeni Nagy-Várad-útczai 
2214. soFSzámu ház ondódiés ujosztásu 
földjével. 

Továbbá Debreczea város határában 
fekvő Ebes pusztai 21 nyilas (122 cát. 
hold) tanya-föld a rajta levő gazdasági 
épületekkel együtt. 

Végre Szathmármegye Ér-Körtvé-
lyes község határában fekvő 217 cat. 
hold tagbirtok a rajta levő épületekkel 
együtt 

Értekezhetni ezek iránt a tulajdonos 
3STáuaLá.ss3r 3 M C l k l ó s s a . l Nagy-
Várad-utcza 2214. sor-számu házánál. 

Tégla eladási 
TELEFON 71. szám. Széchenyi-utcza 1817. 

Az alant irt társaság elhatározta, hogy a folyó évi kedvezőtlen építkezési 
viszonyok folytán visszamaradt nagy tégla-készletének mielőbbi értékesítése ezéljá-
a jelenlegi tégla-árakat lényegesen lejebb szállítja. 

Ez oknál fogva ajánlunk : 

1000 iaral I-ső osztályú Csertéglát 
körkemenezeí gyártmányt gyártelepünkön 

P í r* 1 3 f o r i n t é r t t " V I 
Egyéb tégla- és cserépnemüeket szintén megfelelő árleszállítással. 
Megjegyezzük, hogy építkezéssel foglalkozó iparosok, valamint nagybani 

vásárlók még ezen íe lül megfelelő engedményben részesülnek. 
Ezen árleszállítást 1897. év január végéig tartjuk érvényben. 

ROSSLER. BERGER és HORVÁTH 
ELSŐ DEBRECZENI TÉGLAGYÁR-TÁRSASÁG 

(91.) 1 - 3 . D E B K H C Z E N B E N . 

üüiiiüüiiiüüüüiiii^üiiüüüüii 

^ Ifj. PÁJER JÓZSEF a 
ÜVEG-, PORCZELLÁN-, LÁMPA- ÉS KONYHA 

BERENDEZÉSI NAGY RAKTÁRA 

Üzlethelyiség: Főpiaca, KossuÜnatcza sarkán 
m Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 
|L= tudomására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított l á m p a - r a k t á r t 
Juj -rckitAtirftarn K a 

M 
p 
1 
I 
1 
MI m 

rendeztem be. 
Tartok raktáron minden jó hírnevű gyártmányú á l ló- és függő- lám­

p á k a t a legjobb égőkkel ellátva, egész gyári áron, úgymint Di tmár - fé le n a p 
k o m e t t e a bak i i , d u p l a és a 30—40 gyertya lángú m e t e o r - é g ő k k e l , 
melyeket eladás előtt mind kripróbálva szolgálok. 

Tartok raktáron igen finom szövésű k a n ő c z o k a t , l á m p a - o l i ő k a t , 
l á m p a ü v e g - k e f é k e t , p e t r ó l e u m - k a n n á k a t s minden egyes l á m p a ­
r é s z e k e t . 

m Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u, m. : ét-, th@a-9 
P k á v é - , moeea - , mosdó- és ü v e g - k é s z l e t e i m e t franczia, angol s több 
«fl hazai kivitelben igen jutányos áron. 

Berndcsrii e v ő e s z k ö z ö k e t , d í s z t á r g y a k a t , ugy ck iua -ezüs i , 
mint a l p a o e á b a n árjegyzék szerint, továbbá : osont- és f a n y e l ű a s z t a l i -
és degee r t -késeke t , m o s d é - s z t a l o k a t minden kivitelben. 

Szobadíszitéshez nagy választékban szolgálhatok majol ika-és t e r a k o t t a -
v á ^ á k a t és k o r s ó k a t , ugyszinte f a ld í s zeke t és s z o b r o k a t minden 
nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolikagyár szépkivitelü árúk bizományi 
raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

M e n y a s s z o n y i k e l e n g y e b e v á s á r l á s n á l k a m a t o t e n g e d ­
m é n y e z e k , vidékre csomagolást, ládát, nem számitok. 

Vidéki megrendeléseket a csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

A nagyérdemű közönség szives bizalmát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

(24)14-? I Q . JF^SÖ^j^r J ó z s e f . «™ 

LEGFINOMABB ACZÉLTOLLAK. 
CARL KÜHN & C* IN WIEN 

M 6. STEPHANSPLATZ. M 6. 
ALAPÍTTATOTT 1843. ,„, ,_„ 

USfT Kapható minden jobb-papír-- és irószer-kereskedésben. 

Btó magyar gazdasági 
gépgyár részvény-társnlat Ag>Jj^ 

Gőzcséploiiik-
a tökéletesség legmagasabb fokánV£* 

állanak. 

Magyarország legnagyobb és egyedüli 

gazda§ági gépgyára 
mely a gazdálkodáshoz szükséges 

gg^T ö s s z e s ~ V § 
gazdasági gépéket gyártja. 

Eészletes árjegyzékkel és szakbavágó fel­
világosítással díjmentesen szolgálunk. 

kérjük minden kérdéssel bizalommal 
hozzánk fordulni, készséggel adunk 

kimeritő és felvilágositó választ. 
Czim : 

Els5 magyar gazdasági gépgyár 
részYény-társtilat 

Czimre ftgyelni tessék 1 

M 

debreczeni kolbászt, szalonnát stb. na­
gyobb mennyiségben, készpénz, vagy utánvét 

mellett. — Ajánlatokat vár 

KIEPP FERDINÁND, 
Bécs, V. Reinprechtsdorf erstrasse 54. 

(69.) 2—12. 

| H o g y m i n d e n tétre-
) d é s e l k e r ü l v e l e g y e n 
ezentwl e z e n h a t ó s á ­
g i l a g b e j e g y z e t t v é -

i ö ö j e g y e t h a s z u á l o m . 

áz egyedül valódi .aágol 

e r e j e 'és laiiíás'a 
THIEREY A. gyógyszerész. 
Fregrafla EoMíscIi • Sattcrbrumt 

mellet!. 
Köscgészsígügjllog lett megvizsgál™ 

és véleményezve.' 
A l e g r é g i b b , legjol ibnal i b izo­
n y u l t és v a l ó d i , a i ináa i í io l le t t a 
l e g o l c s ó b b e g y e t e m e s Képszerű 
h á z i g'yőgyfiser, ma jdnem mindén 
k ü l s ő é s b e l s ő b e t e g s é g e l l e n 

Ezen balzsam ngy belsőleg, mint külsőleg használ ó 
ped ig : 1. meg eddig el nem ért haf.ásu gjőirys/.er a liiilíí € 
mc.l minden betegségeinél, cnyliiti a hurutot, cailinpitja a 
kihúiij'ást. elt vjlitja a fájó köliögi's!. és idült fájdalmakat is 
gyógyít. 2. Kiválóan haszaá.1 torokgyulladásnál, rokedf.ség-
nél Ó3 minden nyakbetegségekben s tb . 8. Teljesen eltávo-
lit minden lázt. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor-, a máj-
éa bélbetegaégeket, különösen gyomorgörcsöket, kól ikát 
és szaggatásokat. 5. Megszüntet minden fájdalmat és gyó­
gyítja az aranyeret . 6. A könnyű szókólést elősegíti ós a 
vért valamint a vesét tisztítja, eltávolítja a lépkórt , a 
bíiskomorságot, elősegíti az étvágyat és emésztést. 7. Ki­
tűnően használ fogfájásoknál, odvas fogaknál, megszün­
teti a szájbüzt, minden fog- és -szájbetegségeknél, eltávo­
lítja a felböfögést. 8. J ó szer a giliszta, galandféreg és 
nyavalya-törésnél vagy eskórban. 9. Kitűnően használ 
külsőleg, mint csoda-gyógyszer minden sebeknél, meg­
szünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást, köszvónyt, fülbajt 
stb., a melyekről kimerítő használat i utasi tások adnak 
kellő felvilágosítást. 10. Egyáltalán ugy belsőleg, mint 
külsőleg kétségtelen eredmónynyel használható gyógyszer, 
mely igen biztos, olcsó és egészen ártat lan, s igy egy csa­
ládnál sem szabad hiányoznia, különösen az inffuonza, 
kolera és más ragadós betegségeknél, mint első segód-

1 szer. Valódi és hamisí ta t lan a balzsam csak akkor, ha az 
5 üveg egy ezüst-kupakkal van lezárva, a melyben cégem: 
I T b l e r r y Ado l f gyógyszertára az őrangyalhoz Pregradálian 
1 van belenyomva, ha minden palack zöld címkével, a fenti-
| hez hasonló vódjegygyel van ellátva. Mindenkor ügyeljünk 
f ezen védőjegyre ! Balzsamom hamisítói ós ntánzói a vó-

döiogytörvóny alapján törvónj'esen ós szigorúan üldöztet-
2 nek, úgyszintén a hamisítások árusítói is. A magas kőr­
is ni ány 578213. 6108. sz. a. kelt vegyészeti és szakértői bizo-
a nyitvány alapján igazolva van, hogy készítményem seín-
I minemű ti l tot t , Vagy az egészségre káros hatású anyagot 
1 nem tar ta lmaz. Olyan helyről, hol balzsamomból raktár nem 
:j volna, tessék megrendelését egyenest hozzám intézni : A 
| OTegviíltó-győgytámak A. Thlerryl'regraűában Itohitscb-Sauer-
I brunn mellett. Az osztrák-magyar birodalom bármely pos-
f taál lomására küldve, 12 kis vagy 6 dnplaüveg á ra 4 ko-
• róna. Bosznia vagy Hercegovinába 12 kis vagy 6 duppla-
-| üvo«' ára 5 korona. Megrendelések csak a pénz előleges ;' beUiildésü vagy utánvéttel eszközöltetnek. Thiorry Adolf 

•-r;í'„'v-Kzerész Pregradábaa, Koliitscli-Sauerbrmin mellett. 

'-ScfadzengtU t̂lbehB *****"*** 

Csodakenőcs 
ereje és hatása. 

Ezen kenScscsel egy 14 éves gyógyítlia-
tatlannak tar to t t csontszu teljesen 
meggyógyittatott. Az angol csodake­
nőcs, mely a, legsalyosabb és idült ba­
joknál a sienvedS emberiségnél a leg­
jobb eredménynyel használt szer. A 

. _ . . . - « , » , „ . sebek gyógyítása, úgyszintén a íáj-
f!p<IflTHl r R K Y m < i a l o m enyhítésében felülmulhatlan ; 
UCOn.J Hí k i n n i u _ föalkatrószót a piros rózsa „rosa 

PREGRADA centifola"-ban létezőcsodaRzcrü gyógy-
erö, összeköttetésbenreiiűkiviiH gyógy­

hatásúk miatt MtünSknek elismert más anyagokkal, képezi. 
Az angol csodakenőcs használható Í 

A gyermekágyasnö mellbajánál, iejgyülemlésnél, mell-
keményedésnél, orbáno, mindennemű Bérelmek, láb- vagy 
csontsebesülések, sebek, genyedtség, dagadt lábak, sőt 
csontazu ellen ; ütés- , szúrás-, lö-, vágás- ós zuzódási se­
bek ellen. Használható minden idegen részek, n. m. üveg-, 
íaszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat , kinövés, pokolvar, ujjáképzödés, sőt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat , hólyag ós fel­
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa­
gyott testrészek, betegeknél hosszag fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat , vértorlódás, fülzúgás ós a gyermekok-
nél előforduló kisebesedósek ellen s tb . 
Az angol csodakenőcs minélrégibb, annál kitoníSbb hatásában. 

Igen ajánlatos ezon egyodiil álló szerből olovigyázntké-
pon minden osaládnál készletben ta r tan i . 

Két doboznál kevesebb nem küldet ik; a szétküldés ki­
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél éB 
bórinentes megküldéssel 3 korona éí 40 111147. 
S z á m o s Ssisonyittrány álS r e n d e l k e z é s r e . 

.Figyelmeztetek mindenkit a hatás ta lan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan ar ra ügyelni , hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Az Sran'gyal gyégy-
s/e.'lári'aii" Pregradában beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használati utasí tásba kel l becsomagolva 
lenni és fent látható vódjegygyel ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol csodakenőcsöm hamisítói 
ós utánzói, a védjogy-törvény értelmében, szigorúan ü l ­
döztetnek, épngy ezen hamisítványok, terjesztői. 

Egyedüli beszerzési for rás : 
Ür 'ang^a l -g^ógytáp TET í * 4 <e » • » • y M>* 

F r e g r a a á b a n B o h i t s c h - S a n e r b r n n n mellett Ji 
K a k t á r a l e g t ö b b g y ó g y s z e r t á r b a n . Főrak tá r di '"Mties-
t e n : ? ö r d k J ó z s e f gyógyszertárában, K i r á l y - n t c a és 

Á n d r á s a y - u t . 

Olyan helyről, hol raktár nincs, tessék a megrendelést 
közvetlenül „áz őrangyal gyógpzertárhoz" TB1ESRY AD01F 
rregradáku, MítscMáuerbrnim mellett czimezBi. — Az 
osztrák-magyar védjegy lajstromszáma: 4524. 

d i v a t - ©s s z é p i r o d a l m i k ö z l ö n y . 
Szerkesztik : Fangliné- Gyujtó Izabella és 

Szabóné- Nogáli Janka. 

D 'l V A T • C 7 A I f)M megjelenik minden hó 1-őn 
I I A I . . 0 4 H L U ' i l és lö-én. DisKes, elegáns 

kiállítása s különösen művészies kivitelű színes divat-
czimlapja által disze minden szalon-asztalnak. 

D I V A T Q 7 A I - j f l ' i t hig^n m e I l é k l e t áve i , az I ¥ H I O L H L UII nÜJ Gyermek öivat"-
tal együtt 44—48 oldalra terjed. 

D I Ö A T K1K\ O N azonkívül, liogrjr divat-ké-
I F H I W 4 H L U I I p e i a z uralkodó divat tükre, 

folyton közöl képeket Parisból, Londonból, Berlinből 
is. S ezáltal az idegen divatlapokat feleslegessé teszi. 

D I V A T ^ 7 A I f i N r e n d e s e n k o z ö 1 egyszerűbb 
I f H 1 OíL « L U I I toiletteket is és módot, uta­

sítást nyújt a hölgyeknek arra, hogy ruháikat takaré­
kosan s mégis csinosan otthon készíthessék* 

D IVAT Q7AIÍ1M kézi munkáiy$li:oaatosak» S f M l W & . H L U I 1 a rendes használatra szánt 
hímzésektől kezdve a legritkább, legdivatosabb uj 
kézimunkáig mindent bemutatja s érthetően tanítja. 

D I V A T ' 9 7 A I ' M I Szépirodalmi része oly 
§ f M I U í . H L ü II dus, érdekes ős változatos, 

hogy mindén más szépirodalmi lapot pótol. Munkatár­
sai közt ott van irodalmunk minden jelese és gondot 
fordít arra, hogy a nők lapjába tehetséges kedvelt 
Í r ó n ő k is gyakran írjanak. A lap szelleme mindig 
tisztességes.Keresi a szépet, a nemesitőt, s kizár min­
den frivol közleményt. Lapunkat fiatal l á n y o k is 
bátran olvashatják. 

D i t l I T 0 7 I S flIS s z a m r ő 1 számra mutatja 
IV.-A l 0 4 A L U I 1 be kiválóbb hölgyek 

a r c z k é p é i t ; a művészet, irodalom s a jótékonyság 
nevezetesebb nőalakjait. Ez évben különösen a jóté­
konyság szerepvivőivel foglalkozik Tervbe vette, hogy 
minden elsőrangú nőegylet elnöknőjét művészi kivitelű 
arczképben mutatja be. 

D 3 1 / A-T 0 7 A I H I I állandó rovatot tar t k é r -
l f A i O £ A L U f l d é s e k é s f e l e l e t e k köz­

lésére. E rovat minden előfizetőknek teljesen díjtalanul 
áll rendelkezéséra. (90.) 1—2 

D I V A T 0 7 A 8 f i y r e n d e s e n karácsonyi aján-
I f A I ' 0 4 A L U H dékkal is#kedveskedik. Ez 

évben egy rendkívül diszes, elegáns j e l m e z n a p t á r t 
küld állandó, és január 15-ig belépő előfizetőinek. 
D I V A T S Z á l 0 N «n»afcra..a. legtartal-WÍ w e% i u c ^ t u u i l masabb, legdiszesebb 
és l e g o l c s ó b b divat- és szépirodalmi lap. 

DIVAT SZALON J S ^ í i ? W 
évre 1 frt 50 kr. 
I 1 I Y A T S 7 A I fIN feiaőóJiivatala kivá-
U I I H I Ö4.HI-UI1 n a t r a bárkinek Mid 
mutatványszámokat ingyen és bérmentve. 

„DIVAT SZALON" kiadó-hivatala 
Budapest, Gizella-tér (Haas-palota.) 

Életnagyságú 

A-RCZKEP 
krétarajzban. 

Legssebb szobadísz 
X-ieg- lsec i^rese 'b lD ezrLlék:- . 

Legalkalmasabb ajándék 

karácsony és- ujé¥ra, 
Egy legujabb módszer segítségével 24 óra a la t t 

életnagyságú mellképeket készítek művészies ki­

vitelben, eddig még soha el nem ért tökéletes­

séggel és olcsó árban. 

Tessék árjegyzéket 

KOHN DÁYIDT 
B u d a p e s t , K á r o l y - k ö r ú t 17, sz . 

ügynökök mindenütt kerestetnek. 
(66.) 4—10 

rekedtség és elnyálkásodásnál 
a t o r o k és l é g z é s i s z e r v e k 

x n i a a c L e x i . s s a . ' v a x ' & i r i . á . l 
melegen ajánljuk 

k i t ü n ö k a t á s u 

mel lpasz t i l l á í t . 
Kaphatók § 5 és BÚ kros eredeti do-
bozokan, minden gyógyszertárban és 

nevesebb gyógy füszerüzletben. 
Fő és szétküídási raktár 

I ju l f Juü A9 i l i l l 
(205.) 8—30. Nádor* gyógyszertára, 

B u d a p e s t , Váoz i -kő ru t .17-



DíERECZEMAíHVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Régi'arany, ezftst tár^jrak. a-..teljes értékben beváliitík. 
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SZÖLLÖSY GYÖRGY 
é k s z s e r é s z , 

DeTbreczenTben, föpiacz, a városházzal szemben. 
Ajálnja dúsan berendezett: 

arany? ezfist̂  ékszer és óra raktárát; 
Különösen legszebb tüzű valódi 

gyémánt, brillant íűggok, gyűrök, kar ék és melltüket, 
mindennemű művészi kivitelű 

arany, ezüst tárgyakat a legolcsóbb ártól a legmagasabbakig. 
IBZittíiiö szerkezetid. 

férfi és női zsebórákat 1 évi jótállás mellett, 
úgyszintén mindonnemü e z ü s t é teszkÖZÖket , ,a napi árkelet szerint számitfcatik, 

nemkülönben e szakmához tartozó müvek elkészítése, javstása, vésése 
gyorsan a legolcsóbb árszámitás mellett eszközölietnek. 

(70.) 3—10.) 
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Régi arany, esüst tárgyak a teljes értékben, beváltatik. 

Muífok, sapkák 
szörme-árúk 

fél á rban . Tűi halmozott raktár miat Gyermek-ruhák 
ÉOT fél árban. " M -

Leszállított árak mellett 

arácsonyi vásár! 
Divatos téli kabát 6 írttól feljebb. 
Elegáns téli gallér 10 írttól feljebb. 
Szőrme gallérok 12 írttól feljebb. 
Egész hosszú bundák 18 írttól feljebb. 
Legszebb díszített női kalapok 

2 írt 50 krtól feljelK 

női felöltők és kalap-árúháza, 
DEBRECZEN Flanelésbarchet 

Blousok 
fél á rban. 

IQstempiom-bazár. 
(82)2—3. 

Báli belépők 
nagy választékban. 
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<D»Mrl 
Úr. 233 F. 

Lohengrin-toil, 

. A l a p í t v a 1 8 4 8 -

i i I i i t cS/ <̂ í».*,a>. 
remekül reáprésel 1 haty-. ^ 
tyuvai; igen erős Mag- X 

num-Bonum-toll rendkívül tartós, szürke, 1 tuczatonként csomagolva 
NP. 358. Hercules-toll, ^^^^^^m^^m 

= = a ^ j ő l CARL KUHNfcCí rendkívül erős, majdnem el­
pusztíthatatlan toll, szürke, 

N r ; 554 E P . A l . úgynevezett 
Alumínium nöi-toll, 

különösen sok Íráshoz 
alkalmas. 

; | § | | | ^ ÍgS | Í |g | kiváló finom hegy gyei, -
aluminium-szinü. £ 

Kapható minden jobb papir- es írószer-kereskedésben. (144.) 11—12. 

II!* 
B l s ő etebreossení 

H í i r L z ő x r L i a a t a . é s 
rajzműintézet. 

divat-áruháza 
és női divat-terme 

IDe"breczerL_ 
a főposta mellett. 

NŐI RUHA-YáKRODA. 
Kitűnő munkaerő. 

aracsonyi • Isi szilit 
Kész blusokj gyermek ruhák, 

gyermek köpenyek. 
miiffolc, sapkák, miecLerelc felárban. 

Kezdett, elörajzolt és kész kézimunkák a legszebb kivitelben. 

zörme áruk, báli belépők. 
Báli és alkalmi 
toilletek: 

r endk ívü l ju tányosán. 

Yászon 
raktár. 

Asztalnemtiek 
r e n d k í v ü l 

jutányos árbanr 

Országos 
központ i 

min tap incze 
palaczk 

borainak 
főraktára. 

Egy nagy üveg 
RUM 

ós egy csomag 
finom chinai 

TEA 
1 forint. 

Valódi 
Popov-íéle orosz 

karaván teák 
nagy raktára. 

' F i n o i i i ' 
rumok, teák és teasütemé­
ny ek? halak, sajtok, cseme­
gék. — Kitűnő asztali-, pe­
csenye-, csemege és gyógy-
borok. — Magyar és franczia 
pezsgők. — Magyar és fran­
czia Cognac. — Szerémi szil­
vórium, trencséni borovicska. 
— Különféle czukorkák és 
csokoládé Dessertek, vala­
mint Karácsonyi czikkek 

óriási választékban. 
foselékek, mint: szepességi és sto-
keraui borsó és lencse, dió, lekvár, 
finom lengyel szántott gomba, 

stb.sfb. kapható; 
Kontsek Géza 

előbb GASZNEE KÁROLY 

fíi§zei% csemege- é§ 
borkereskedésében* 

3XL o s s u t 3a— (Czegléd) i x t c z a.-
Arjeg7?ékek k ívána t ra bérmentve. 

Borszéki bor 
és gyógyvíz fí 

raktára. 

Egy nagy üveg 
RLM 

ós egy csomag 
finom cliinai 

TEA 
1 forint. 

Bartholovicsh.-
féle szilvórium 

főraktára. 

F S E R H O P E R X vértisztitó Iapdiac§ai, 
Bécsben, I. ker. , Singers t rasse 15. sz. a. „znm goldenen Eeichsapfel ." 

ezelőtt „ á l t a l á n o s l a b d a c s o k " neve a la t t ; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik,mivel csak­
ugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyí­
tották volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, 
melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan orvos által ezen labdacsok 
háziszerül ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek; 
mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, bóltétlenség, s hasonló betegségeknél. 
Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál 
i s : így sápkórnáí, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen 
hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem okozzák, ós ennek folytán még a leggyengébb egyének, 
de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül is bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet 
a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése 
folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, 
a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. 

Köln, 1893. április hó 30-án. kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitólabdacso-
Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen oly szives és küld- kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak­

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat- nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja J . névaláírással fekete színben és minden egyes 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben 
csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel jván ellátva. " W i 

Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal. B e r n h a r d - f é l e a l p e s i f ű l i q u e u r . Bernhard 
W. O.-tól Bregenzben, Vi fiveg 2 frt 60 kr Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12. 

Tekintetes Úr ! Isten akarata volt, hogy az Ön 
labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezér t ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Bécs-TJjhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt TJr! A legforróbb köszönetemet 

jmondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném névé­
iben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut-
fban és vizkórságban, már életét is megunta, mely-
Iről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
Idobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
Is azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 

I Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1893. márcz. 27. 
Tekintetes Ur ! Alulírott ismételten kér 4 cso­

magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma­
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia, 1886. okt. 8. 
T. Ú r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

labdacsaiból 1. csomagot 6 dobozzal küldeni szíves­
kedjék jCsakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda­
csok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg­
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

V2 üveg 1 frt 40 kr. !/4 üveg 70 kr. 
Aitipyii iai kösxv<*nykeBiöe§, gyors és 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag­
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n n o e l i i H l i i h a j k e n ő c s P s e r h o f e r 
J . - tÖl . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-
ezóvel 2 frt. 

Á l t a l á n o s tapas'% Stendel tanártól. Ütés 
és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukaez, sebes vagy gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m P s e r h o f e r J . - tö l . Sok év 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb ezer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bórmentve 65 kr. 
U t i f ü n e d v , egy általánosan ismert kitűnő házi­

szer hurut, rekedtaég, görcsös köhögés stb. ellen. 
1 üvegeeske ára50 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr. 

Él«»í»es«»zeiö«?xia (prágai csöppek), megron­
tott gyomor, rossz emésztés ós mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegesével 
22 kr., 12 üveg 2 frt. 

Álía Iá i íos t i sz t i íó -»óBnl l r i chA.W.- tö í 
Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhóv, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

A n g o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P o r a l a b t a t z a d A s e l l e n . Ezen por meg­

szünteti a lábizzadást az;, azáltal képződő kel­
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

Gfroly v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.- -p | a v ( , -p_- D o r w u t rekedtség és köhögés ellen. 
féle az. „arany birodalmi almához" czimzet gyógy- , r " * ? f „ J, K * ™ , , * ™ a(li kr 
szertárban, Bécsben!. , Singerstrassa 15. sz. a la t t | 1 doboz 35 kr, bérmentve 60 kr. ̂  
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem F e r e n c z - p a l i n k a sóval vagy so nélkül, l u . WK. 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, j M i a - F o k o , kiváló szer egyoldalú t e j i a j a s , IOg-
melyben 6 doboz tartalmazfcaíik, 1 .frt-05 krba 
kerül ; bérmentetlaa utánvételi küldésnél 1 frt 40 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 

fájás, r á u n n a stb. ellen. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz­

trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
. üigy csomagnál jceveseow nem ituiucbui vi. ww* *» r~-
Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban gyógyszerészeti különlegességek raktáron ™ a £ 

postautalvánnyal eSzköZöltetik)bórmenteB küldéssel és a készletben netán nem levők gyorsan es olcsón 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 megszereztetnek. - Postai megrendelések a eg-
k?:, 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 k r , 5 gyorsabban eszközöltetnek, b a a p e n ^ s s ^ g előre 
csomag 5 frt 20 kr ós 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. |beküldeiik; nagyobb megrendelések ^ ™ « « £ 

Sme* sm -Kr-_-„i+«^,ÍLfi~Ht-- v;wfc«*t.*-'detaék, - Bérmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset­
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

S B . Nagy el térj edségük következté­
iben ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek ós 
| alakok alutt utánoztatnak; ennek következtében 

RaktárbanBudapes ten: Török József gyógyszerésznél, (Király-utcza 12.) 
(48.) 4 - 6 . 



6 DEBRECZEN-NAGTVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

„FORTUNA" AranyMnya-Részvény-Társasá^ 

„FORTUNA" Aranjbáuya-BéSZfénf-Társaság ezég alatt ez évi november hónap 19-én 
Tokaji Nagy LajOS kir. közjegyző közbenjöttével és hivatalos helyiségében 

2,000.000 korona teljesen befizetett részfénytőkével 
részvénytársaság alakult, .melynek czélját az erdélyrészi elhanyagolt aranybánya-ipar fellendítése 
képezi, első sorban pedig a Szent-Endre nevű aranybánya megvétele ós kiaknázása. 

Erdélyben kétezer esztendő óta foglalkoznak az emberek aranybányászattal s egész nagy 
vidék kizárólag abból él. Ennek daczára a bányászat a leghihetetlenebb módon primitív. Egy bá­
nyának sincs üzemi tokéje, egynek sincsenek gépei, a zuzómalmok pedig oly tökéletlenek, hogy a 
kőben levő aranynak több mint fele veszendőbe megy. 

S ez eljárás mellett is több mint 14 métermázsa aranyat produkál három millió korona 
értékbeu az a kicsinyben való bányászkodás, melyet apró emberek, iparosok, parasztok tartanak 
fenn. Csak néhány bánya van erősebb, még pedig külföldi kezekben. E külföldiek nem ismerve a 
viszonyokat, néhány gyengébb bányát vásároltak össze s ennek daczára is nagy jövedelmeket 
értek el, 20—30 százalékot osztottak föl, sőt annál többet. 

Ideje, hogy a hazai tőke ezekkel a bányákkal foglalkozzék, sőt kötelessége, mely köteles­
ségnek teljesítése nagy anyagi hasznot is biztosit. 

A társaság, mely az imént megalakult, a Szent-Endre bánya megvételére szerződést 
kötött, s első sorban ezt a bányát szándékozik üzembe venni. E bánya Bucsum községben fekszik, 
Abrudbánya város közvetlen közelében. Tőszomszédos a Szent-Endre báüyával a Concordia-bánya, 
mely több millió forint értékű aranyat adott. A Concordia bánya részvényesei jobbára vidékbeli 
parasztemberek, üzlettőkéjük nincs, mert a nyert aranyon minden héten osztoznak s gépeik sincse­
nek, mégis húsz esztendőn keresztül évente 400—600.000 koronát osztottak meg egymás között 
tiszta haszon gyanánt. 

A Szet-Endre bányában ugyanazon aranyerek jönnek elő, melyek a Concordiában, s az 
uj társulat megfelelő üzlettőkével és a legújabb rendszerű zuzómalmokkal fogja folytatni az üzemet. 

ífyolcz aranyér fel van már a Szent-Endre bányában tárva, mind olyanok, melyek a Con­
cordiában is ismeretesek, s melyek emitt is aranyban gazdagok, s ugyanoly aranymennyiséget fog­
nak adni, mint a Concordia. 

E bánya felől St. Ludwig Rainer bécsi ismert szakértő és volt arany-bánya-igazgató, ki 
azt kétszer is megvizsgálta, következő nyilatkozatot teszi: 

„Az V-ik teléről jelentésemben befejezett s általam sajátkezűleg leszedett anyag 23 gr. 
finom aranyat adott egy tonnára, melyből 17.4 gr. foncsoritható arany volt 28*53 frt értékben, 5'6 
gr. pedig kötött állapotban levő arany 8*40 frt értékben. Gyakorlatban ebből 7% a z a z 25*85 frt 
érték lesz kinyerhető." 

Ugyancsak ő a következőket irja : 
„Tőkével rendelkező és ésszerűen vezetett bányavállalatok számára Erdély rendkívül 

hálás talaj, csak érteni kell, bevárni türelemmel a kedvező pillanatot, s adandó alkalommal gyorsan 
cselekedni. . . Azon szilárd meggyőződéssel zárom Jelentésemet, hogy a Szent-Endre bánya rövid 
idő alatt az ország nagy és Jővedelmes bányavállalatai közzé méltán lesz sorolható." 

A bánya öt közép bányatárbói áll s |öbb mint 75.000 Q méter felülettel bir, ugy hogy 
sok esztendőre elegendő zuzóanyagot bir szállítani. 

A „P01TÜNA" réSZVénytársnlat 2.000,000 korona alaptőkével alakult meg, ugy, hogy 
elegendő üzleti tőke álljon rendelkezésére és a szükséges gépek, zuzómalmok a Iegjobft rendszer 
szerint megépíthetők legyenek. Az alakuló közgyűlésen az alulírott igazgatóság és a felügyelő 
bizottság választatott meg. 

A zuzómalmok ugy lesznek berendezve, hogy naponta 80 tonna erezet dolgozzanak fel. 
E müvelet mellett a társulatnak rendkívül fényesfprosperálás ígérkezik. A minden kétsé­

get kizáró fenti adatokra támaszkodva a várandó|haszon a következő számtételeket mutatja: 
egy tonna érez átlag . . . . . . . . . . . . . . . . 51 korona 70 fillér 
értékű aranyat ad, vagyis 80 tonna érez 4136 korona — fillér 
értékű aranyat. 
Tonnánkinti költség (az összes kiadások betudásával) 12 korona . . . = 960 korona — fillér 
Marad naponta . . . . . . . . . . . . . . . . . 3176 korona—fillér 
Ez kitesz 350 munkanapon át (az üzem folytonos) kerek . . . . . 1.111.600 koronát. 

E azámitásnál azonban csak a zuzóérezben található arany vétetett tekintetbe, mind a 
mellett ugy a Szent-Endre bányában, mint a tőszomszédos Concordiában temérdek szabadarány 
fordul elő. Ha tehát ennek értékét a fenti összegnek csak 25°/0>ával számítjuk, vagyis 277.900 
koronával, — akkor is mindezek szerint 1.381,5900 koronányi évi tiszta haszon mutatkozik. 

A nyerendő porarany e számításban szintén nem vétetett tekintetbe. Ennek értéke is 
emelni fogja a fenti összeget 8—10%-kah Ha tehát a váraüdő évenkinti tiszta hasznot 

l-2003OOOkoronára 
teszszük, ugy ez szigorúan szolid alapon nyugszik, minden előre nem látottak tekintetbe rétele 
mellett. Ezek szerint minden kétséget kizáróan a részvénytőkének 60%-nyi jövedelmezősége töké­
letesen biztosítva mutatkozik. 

A „FORTUNA" Aranybánya-Részvény-Társaság az alakuló közgyűlésen elfogadott alap­
szabályok 2.000,000 korona teljesen befizetett alaptőkével, egyelőre 30 évi időtartamra alakult 
meg. E 2*000,000 korona részvénytőke felosztatik 80-000 darab 25 korona névértékű részvényre. 

Az osztalék felosztása, valamint a társaság nyilvános tanácskozásai minden négy hónap­
ban történnek, és az eredmény az összes magyar-, osztrák-és németországi nagy lapokban fog 
közzé tétetni. 

-A-z ig-a.zg'a.tósá.g?: 
Hg. Batthyányi-Strattmann Ödön, 

elnök. 
Gr. Festetits Géza, 

Gr. Berchtold Miklós, 

Bóer Béla, 
Abrudbánya polgármestere. 

Hammond Eduárd P. T,, Langerman James W. S., 
az északamerikai Egyesült államok 

volt főkonzulja. San-Pranciskóból. 

KalnoM Henrik, 
elnök. 

jp± f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g - : 

Hoitsy Jenő, Grátczy János. 

S," <^KJ l^gFtJ^> " ^ 

ff % f) aira-
E prospectus alapján alólirott syndikátus az ez évi november 19-én 2.000.000 

korona teljesen befizetett részvénytökével megalakult és a budapesti kereske­
delmi és váltótörvényszéknél bejegyzett 

„FORTUNA" Arany-Bánya-Részvény-Társaság 
40,000 darab 25 korona névértékű részvényére ezennel aláírási felhívást 

bocsátanak ki. 
A „Fortuna" Arany-Bánya-Részvény-Társaság 2.000.000 korona alaptő­

kével egyelőre 30 évi időtartamra alakul meg. E 2.000.000 korona részvénytőke felosztatik 
80.000 darab 25 korona névértékű részvényre. 

Részvényeket 25 koronájával = 12 frt 50 kr. bocsátjuk a közönség rendelkezé­
sére, hogy igy a kevésbbé vagyonos közönség is részt vehessen ezen nyereségteljes 
vállalatban. 

A Szent-Endre bányából saármazó aranytartalmu kövek példányai a „Fortuna" 
Aranybánya-Részvény-Társaság irodájában Budapest, V., Fürdö-utcza 4. szám. a 
hivatalos órák alatt d. e. 9—l-ig és d. u. 3—6-ig megtekinthetők. 

A részvénytársaság 80 000 drb részvényéből részben az igazgatóság^ részben 
pedig az alólirottak%ltal képviselt syndikátus 40.000 darabot egyelőre maguknak tar­
tanak meg. 

Az aláírások a „Fortuna" Aranybánya-Részvény-Társaság részvéryeire folyó évi 

deczember hó 12-től bezárólag deczember 20-dikáig 
tartanak. Aláírási bejelentéseket és befizetéseket elfogad a „Fortuna" Aranybánya-Rész­
vénytársaság irodája Budapest, V. Fürdö-uteza 4. sz. 

áz aláírásnál minden egyes aláirt 25' korona = 12 frt 50 kr névértékű részvényre 
12 korona = 6 frt fizetendő le. A többi 6 frt 50 kr. egy hónappal később, vagyis 1897. 
január 15-dikéig teljesítendő. Az aláírók jogosítva vannak azonban az egész részvényössze­
get is azonnal lefizetni, mely esetben a végleges részvények is megjelenésük után azonnal 
kiszolgáltatnak. 

Magától értetődik, hogy az alólirottak által képviselt syndikátus fentartja magá­
nak azt a jogot, hogy az aláírásokat a jegyzések mérve szerint leszállítsa. A jegyzésekre 
esetleg jutó részvények mennyiségét lehetőleg gyorsan fogja az aláírókkal közölni. 

Budapest, 1896. deczember hónapon. 
A „Fortuna" Aranybánya-Részvény-Társaság syndikátusa* 

© f) mm 
1896. deczember. 

A „FORTUNA" Aranybánya-RészYény-Társaság 
részvényeladási syndikátusának 

Budapesten, 
V., Fürdö-utcza 4. 

Alulírott a mellékelt prospektus és aláírási felhívás értelmében a „Fortuna" 

Aranybánya Részvénytársaság részvényeiből ezennel „„darab, azaz 

drb 25 korona névértékű részvényt veszek és köte­
lezem magam jelen aláírásommal egyidejűleg minden 25 korona névérték után 12 

koronát, összesen ....„ koronát a további részvényenkiut 13 koronát, azaz 

koronát, pedig legkésőbb 1897. január 15 éig a „Fortuna" Arany­
bánya-Részvény-Társaság hivatalos helyiségében (Budapest V., Fürdő utcza 4. 
sz.) készpénzben befizetni. 

Aláírás: „ „ _„...„.,_ ..... ;_ .... . ... „._ 

Czim : „_ 

Ez a levél kellőleg kitöltve és aláírva „Fortuna* Aranybánya-Részvény-
Társaság czimére (Budapest, V., í*tirdő-utcza 4. sz.) beküldendő. 



DEBRECZEK-NÁGYYÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 
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Szemgyönyörködtetö újdonságok 
a legízlésteljesebb és solid kivitelben érkeztek 

L0FKÖ1Í1TS A R T H 1 
főpiaezon levő ékszerüzletébe, 

E szebbnél szebb különlegességek a l e g n a g y o b l D 
v á l a s z t é k i b a n , b á m u l a t o s o l c s ó áron 
ajánltatnak s reggel'8 órától este 8 óráig, a nap bármely 

órájában megtekinthetők. 
Megrendelések és javítások gyorsan és solidan vitetnek ki. 

Miután ízlésteljes ékszerek már egy forinttól kezd?© 
kaphatók, bárki is maradandó és értékkel biró ajándékot 
vásárolhat övéinek. (92)1—1. 

_ _ _ 

UJDOI^SAGOK: , $ m 
« J^L rag <gg 

Jager gyapjú és pa­
mut alsó ruházatok. 
Posztó harisnyák, 

Alsó-szoknyák. 
3STad.ra.gok... 

Berlini kendők, 
S á l a k . 

fWl "VadLászTijjasok.. 
^ Kötött bekötők. 

Színes 
Yelez szoknyák. 
Csipkefüggönyök 

*€l.CbML y " M**^ 

S1 

Férfi- női és 
gyermek ingek, 

lábravaíok 
Színtartó kötő és 

himzöpamut. 
Himzőselymek. 

IST'yakkieiid.ök:-
Gyapju és bőrkesztyűk. 

E s e r n y ő l s : -
PÉNZERSZÉNYEK. 
Szalagok, csipkék, 

ZETimzések: 

KEFE ÁRUK ]•] 
háztartási, gazdálkodási és ipari czélokra. Ai 

Bőse tek , m e s z e l ő k és sep rők . A 
ruha.-, haj-, fog-, és körömkefék hd 

fésűk, s z a p p a n o k , 
illatszerek, valamint minden e szak- L#J 

mához tartozó bel- és külföldi KÁ 

toilett-czikkek dus raktára. M 
Fodrász kellékek nagy választékban A 

Norinbergi árúk. — Mindenféle bélésárúk és más szabókellékek. 
Levélbeli rendelések pontosan teljesíttetnek. 

ern József 
n a g y k e r eske dők 

IRECZEN, Piacz 1584. 

ffl és Testvére g 
és g y á r o s o k 

a „Bika" szálloda mellett. 
t;i H 

Hatóságilag engedélyezett 

A n. é. közönség szíves tudomására hozom, hogy túlhalmozott raktáromat 

r r 

kiárusítom. 
Férfi- és fiu-kalapok 50 krajczártól **^pj | 
Férfi- és fiú-sapkák 30 „ -^^rtT 
Férfi- és flu-ingek 80 „ ^ P i 
Nyakkendők 10., önkötős 40 „ *a^Pf| 
Leány- és fiu-ruhácskák 50 „ ^ a y 
Női derék fűzők (Mieder) 80 „ ^má 

Férfi-, női- és gyermek alsó tricot-ruha, pmmi és comod-czipö, 
harisnya, kötött és bőrkesztyű, 

lői háztartási, disz- és selyem-kötények, báli keztyük és legye­
zők. Kézi bőröndök és táskák, pénz- és sziyar-tárczák, sétabotok, 

férfi czipők és még több itt fel nem sorolt czikkek 

rendkivül jutányosán kaphatók. 
Minél tömegesebb látogatást kérve, vagyok kiváló 

tisztelettel: 

uri- és női-divat raktár 
Piacz-utcza 1901. sz., * Hungária-káYéház mellett. 

" ^ f S r iliiir.riittttttiTttiTtirtnitTiinttfTti-Titf'l,'f'r"MfJtl^tt»r[fn'P'1^t''f'I"f't1'i'UVtttM'tfM*t'"*^lH,tt>tMtU^tt't"iUllI'0^^ 

PAPÍR- ÉS ÍRÓSZER-KERESKEDÉSÉBEN, 
DEBRECZEN, PIACZ-UTCZA 1903. sz. alatt. 

Kaphatók : igen szép és olcsó képes-könyvek, ifjúsági iratok, festék­
dobozok, kifesteni való képes-könyvek, emlék-könyvek csínos plüseli-, 
bör- és vászon-kötésben igen jutányos árakon. 

Levélpapírok és borítékok fehér és színes csínos dobozokban, 
nagy választékban. 

Karácsonyfa-díszek: u. m. arany- és ezüst szálak, girlandok, arany­
as ezüst-golyók, csillagok, Karácsonyfára való angyalok, képek, 

Mindenféle xxa.ptéLreűs:. 
Névjegyek csínos és ízléses kivitelben jutányos árak mellett 

gyorsan elkészíttetnek. 
Vidéki megrendelések a legnagyobb pontossággal gyorsan elin­

téztetnek. (85*) 2~~3 , 

4^ 
mm-mm'MW^ mMm:§m§Á%m m^m/i I ^mrm 

ői felöltő nldonságok 
•••. V * — " ^ 

a legnagyobb választék mellett a legolcsóbban csak 
Í Í E i n V C A ^ N É S H A L M Á G Y I 

a legnagyobb női felöltők árúházában 
Debreczen, főpostával szemben kaphatok. % « 

Leány köpeny -M- forinttól feljebb * ^ 5 | 

^v% 

ív 

Biztos sikert gyógyeredmény! ^ 
köszvény, csúz, izületi 
lob és egyéb csúzos fáj 
dalmatól a viliV * 
.Hindostan44 

liasználata folytan, mely 
a légidültebb bántalmakat 
is meggyógyítja. Már az j 
első kísérletnél észlelhető i 
gyógyeredmény mutat-

kőzik. f j 
„Hiudostau" valódi, iindiai, vegetabilís fcészitmény | 
és létezése óta ezreket szabadított meg a legöre-' 
gebb bajoktól. Számos, elismerő- és köszönő-levél. 

Egy üveg ára 1 Ö*t« 
Kettős üveg íira . . . - 2 irt. 

Szétküldés készpénz vagy utánvét mellett, 

BETTELH1IM és RÖfK, Budapest, 
16. ?áczi-iít 16. II. 20. 

(80.) 2—2. _ „ .. 

http://3STad.ra.gok


DEBKEOZEM-KAGYVÁRADIÉETESHÖ 

ajánlja dúsan berendezett árú készletét 
«| t i 

uj fűszer-és csemege-kereskedő 
Debreczen, Kossuth-utczán a színházzal szemben. 

d 

J r T r i s s mazsola szőllő, apró: szőllő, mandula, darált mák, többféle 
diók, mogyorók kiváló finomak. 

I F r ' r l s s cuba-, gyöngy-, java- és mocca-kávé, pergetett és darált kávé. 
F T r i s s nápolyi c a r f l o l , alma nemes fajok, aszalt körte. 
F r i s s mai aga-SE öli ő, többféle datolya, prünella, princess maddula és 

amerikai J F * a x - a — c l i ö -
K a r á c s o n y i f a - d í s z e k , színes gyertyák, gyönyörű 
<*izixlsc»:r*ls:^l5L nagy vélasztékban, sálon czukorkák, O l i o c o l a d 
1><z>ii1>o 1101*: 9 — desser tek , háztartásban páratlanul takarékon igen finom 

c s o k o l á d é csomagolatlanul.— papír nélkül 1 kiló 1 frt 2 0 kr. 
F ^ r i s s római és görczi m a r ó n i (gesztenye). 

Különös figyelembe ajánlom kiváló finom b o r a i m a t , valamint több féle 
nagyon jó pecsenye- és c s e m e g e - l ö o r a J L n x a * . 

O o f j m a o . Schlosser Germán, Cruba Durosier, tokaji és 
gróf Eszterházy O o g n a c o t . 

Kiváló finom franczia Cognac Tricoche * C2 Cognac főzése. 
nagy választékban, nagyon finomak, 
-féle Unicum gyomorerősítő likőr. 

Kiváló finom thea 
Különféle %Lm.€5&r%r*5£fy±l:&>l£-G>te9 i:lx^aist5Lte>ixi.éja.y"e!>l3t« 

[ F r i s s tengeri halak, kocsonyázva és szószban. 
D S Z a r á c s o n y i a.jáLncié3s:iJ.l díszes czukorka dobozok kiválasztás szerint 

megtölthetö. Sálon fendant dessertek. 

Flóra- és Milly-gyertyákat, Rizseket, mindenféle friss 

jpF* FÍJSZEÁRÉKAT ^ • l . 
ajánl a legolcsóbb, árakon 

VÁRRAY JÓZSEF 
F Ű S Z E R - É S C S E M E G E - K E R E S K E D Ő 

a színházzal szemben. 

d 

d 

Debreczen, 1896. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1276. 


